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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi  va  zarurati.  Jahon
adabiyotshunosligida tarixiy shaxslar hayoti, ularning jahonshumul ishlari,
hayotiga bag‘ishlangan asarlarni qiyosiy aspektda o‘rganish, o‘zbek, rus, ingliz,
fransuz va dunyoning boshqa tillarida xalqimiz o‘tmishi, buyuk bobokalonlarimiz
hagida vyaratilgan roman, roman-trilogiya, roman-epopeya kabi janrlardagi
asarlarni tizimlashtirish, ular borasidagi ilmiy-nazariy garashlarni umumlashtirish
masalasiga alohida diggat garatilmoqda. Shu jihatdan muayyan tarixiy shaxs hayoti
ifoda etilgan roman va qissalarni qiyosiy-tipologik jihatdan tekshirish, tarixiy
shaxslar ruhiyatidagi murakkab holatlar, psixologik jarayonlar, gahramonlar
ma'naviy olami yoritilgan muammolarni aniglash yuzasidan ilmiy asoslangan
konsepsiyalarni ishlab chigish hamda o‘rganilishi lozim bo‘lgan muammolar
muhim ahamiyatga ega.

Dunyo adabiyotshunosligida tarixiy shaxslar hayotini tarixiy hagigat va
badiiy to‘qima nuqtayi nazaridan o‘rganish, tarixiy shaxslar obrazi, tarixiy asarlar
poetikasi, biografik yondashuv masalasi, biografik roman janri xususiyatlari, nomi
dunyoga tanilgan ulug‘ insonlar hayoti va ijodini o‘rganish bo‘yicha izlanishlar
olib borilmogda. Buyuk saltanat barpo qilish bilan birga o‘zbek mumtoz
adabiyotida Navoiydan keyingi buyuk siymo Z.M.Boburning hayot yo‘li, Bobur
hagida yaratilgan asarlarning janriy tarkibini aniglash, giyosiy tipologik aspektda
tekshirish, Bobur hayoti bilan tarixiy hagigatlarni oydinlashtirish, o‘zbek, ingliz va
hind adabiyotida XX asrda yaratilgan epik turga mansub asarlarni jahon adabiyoti
kontekstida baholash, qiyosiy aspektda tekshirish, poetik an’analarini ilmiy
o‘rganish, janrlar takomilini, yaratilgan asarlarning mazmun-mohiyatini, janriy
tarkibi va uslubiy yo‘nalishlarini chuqur anglash uchun mualliflar ijodini ular
yashagan davr va muhit bilan bog‘liglikda o‘rganish masalalariga alohida digqat
garatilmoqda.

Mamlakatimizda milliy o‘zligimiz va mustaqil davlatchiligimiz timsoli
sifatida tilimiz mavqeiga katta e’tibor qaratilayotgan hozirgi bir sharoitda “Har
birimiz davlat tiliga bo‘lgan e’tiborni mustaqillikka bo‘lgan e’tibor deb, davlat
tiliga ehtirom va sadogatni ona Vatanga ehtirom va sadogat deb bilishimiz,
shunday qarashni hayotimiz qoidasiga aylantirishimiz lozim”.! Bu esa milliy
tilimizda yaratilgan badiiy, tarixiy, falsafiy, publisistik, ma’rifiy, tarjima asarlarni
kengroq o‘rganish sari undaydi. O‘zbek, ingliz va hind adabiyotida XX asrda
yaratilgan epik turga mansub asarlarni jahon adabiyoti kontekstida baholash,
giyosiy aspektda tekshirish yuzasidan maxsus tadgiqotlar olib borish zarurati
yuzaga keldi. Shu nuqtayi nazardan o°‘zbek adabiyotshunosligida Boburga
bag‘ishlangan asarlarni ilmiy baholash va umumlashtirish, uning oz asarlarida ona
yurtiga bo‘lgan samimiy muhabbati, undan faxrlanish tuyg‘usi, vatanparvarlik
hissini betakror badiiyat orgali ifoda eta olgan davlat arbobining estetik
psixologiyasini, ijodkorlik mahoratini u yashagan davr ijtimoiy-tabiiy vogeliklari

IMilliy o‘zligimiz va mustagil davlatchiligimiz timsoli.Prezident Shavkat Mirziyoevning o‘zbek tiliga davlat tili
magomi berilganining o‘ttiz yilligiga bag‘ishlangan tantanali marosimdagi nutqgi / Xalq so‘zi. — Toshkent, 2019, 22
oktabr. — Ne 218 (7448). — B.1.
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bilan uzviylikda yoritib berish milliy adabiyotshunosligimizni nazariy garashlar,
yechimlar bilan boyitishga keng yo‘l ochadi.

O’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktyabrdagi PF-5850-
son “O’zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgqeini tubdan oshirish chora-
tadbirlari to’g’risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son “2022-2026 vyillarga
mo’ljallangan Yangi O’zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to’g’risida’gi
farmonlari, 2017-yil 17-fevraldagi PQ-2789-son “Fanlar akademiyasi faoliyati,
ilmiy tadgigot ishlarini tashkil etish, boshgarish va moliyalashtirishni yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to’g’risida”, 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son
“O’zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o’rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosgichga olib chigish chora-tadbirlari to’g’risida”gi garorlari
hamda mazkur faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-huqugiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya tadgigoti muayyan darajada
xizmat giladi.

Tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, igtisodiy, madaniy, ma'naviy-ma'rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishi doirasida bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Jahon va o‘zbek
adabiyotshunosligida tarixiy shaxslar hayotini o‘rganish yuzasidan tadqgigotlar ikki
yo‘nalishda amalga oshirilgan. Badiiy adabiyotda tarixiy shaxs hayoti tasvir etilgan
asarlar tadgiqgi. S.Rouliy, S.Fazzi, J.Thorndik, N.Mambrol, V.Rabbani,
T.G.Serdyuk, G.Shpayer, 0O.B.Zolotuxina, 1.S.Boldonova, T.E.Sanjiyeva,
A.S.Novolodskiy, 1.S.Volkov? kabi ingliz va rus olimlarining ishlarida tarixiy
shaxslar obrazi, xususan Chingizxon, Ivan Grozniy singari hukmdorlar obrazlari
yaratilgan asarlarga munosabat bildirilgan. O°zbek adabiyotshunosligida
D.Q.Naimova, U.S.Sultonova, F.M.Xajiyeva, F.l.Ikromxonova, O.I.Adizova,
B.B.To’rayeva® kabilarning ishlarida bu masalaga daxl gilingan.

2steven Rowley. Writing fiction about fact: Using historical figures as characters. — 2019, April 18. Cindy Fazzi.
Writing fiction about a historical figure // Writing in the Modern Age, 2019. John Thorndike. 5 considerations for
writing about historical figures in fiction // Writer’s digest, 2018. Nasrullah Mambrol. Historical representations in
Indian historical novels // Literary Theory and Criticism, July 2018. Waheed Rabbani. Indian Historical Novels: The
Origin and Evolution of the Historical Novel Written by Indians in English // Historical novels review, May 2019.
Tarbsina I'ennagbeBHa Ceparok. McTopuueckuii THI U UCTOPHYECKHE 00pa3, moHorpadus. Antl'Y, 2016. [Inaiiep
I'. Jluteparypusiii noptpet Jlnuteparypnas sunukiaonenus. — M.: OT'U3. PCOCP, T'oc. un-t. “CoB. DHuunk.”, 1935.
3onoryxuna O.b. Ilcuxonorusm B nureparype, nocobue. I'pI'Y, 2009. ISBN 978-985-515-157-0. boanonosa U.C.,
Camxmuea T.E. ['epmeneBTuueckuii ncropusm: Xyn0KeCcTBEHHbIH 00pa3 UMHrHcxaHa B COBPEMEHHON OypsTCKOM
auTepatype Kak (akTop pa3BUTHS HAIMOHAIBHOIO caMoco3HaHust // BectHmk BypsiTckoro rocyaapcTBeHHOTO
yauBepcurera, 2012. Hoomonckuii A.C. O6pa3 N.I'po3Horo kak 3ammutHiKa Pycn M mpaBociaBHOTO XpHCTHAHCTBA
B MockoBckoM Jeronucanuu// Ilpenonaatens XXI Beka, 2019. — C.253. Bonkos U.C. O6pa3 Veana ['po3noro B
tBopuecTBe U.C.Typrenesa 1870-x rr.: noects “Crennoit Kopons Jlup” // BectHuk ToMCKOro rocyaapCTBEHHOTO
yauBepcutera. 2017. Ne 419. — C. 23.

SHaumosa JI.K. O6pas Amupa Temypa B 3apybexHoii mutepatype // Hayka, o6pazoBanue u xkynrypa, 2020. — C. 42.
Sultonova U.S. Pirimqul Qodirovning “Yulduzli tunlar” asaridagi qahramon obrazlar tavsifi // Oriental Reneissance,
February, 2022. ®.M.XaxueBa. buorpaduk poman xaupu xycycustinapu (M.Ctoyn, M.Kopue Ba H.HopmaToB
acapiapu kuécua). Ouioi. pani.oyitnya daic.JokT. aquccepranuscu. — Toshkent, 2018. — 153 6. F.L.Ikromxonova.
O‘zbek va inglizzabon nasrda tarixiy asar poetikasi. Filol.fanl.dokt. dissertatsiyasi. — Toshkent, 2021. — 256 b.
AmnzoBa O.M. Apnabuérmynocnukna Ouorpaduk Meron Ba yHaaH Asu3 KaroMOBHUHI (oiijanaHuIl Maxoparu.
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Zahiriddin Bobur faoliyati va unga bag‘ishlangan asarlar o‘rganilgan
tadgiqotlar. H.Qudratullayev, E.Ochilov, S.Jalilov, H.Hasanov, Z.Anvar,
G.Zoirova, D.Hoshimova, [.Kamolov ishlarida Boburga bag‘ishlagan roman va
gissalar tahlilga tortilgan*. Ta'kidlash kerakki, bu yo‘nalishdagi eng yangi
tadgiqotlardan biri 1.Kamolovning “Tarixiy-badiiy manbalarda Bobur obrazi
talginiga biografik yondashuv” nomli dissertatsiyasidir. Unda, avvalo,
adabiyotshunoslikda biografik yondashuv masalasi yoritilgan. Shu asosda Bobur
hagida ingliz adabiyotida yaratilgan H.Lambning “Bobur — yo‘lbars”, Frits
Vyurtlening “Andijon shahzodasi”, P.Qodirovning “Yulduzli tunlar”, Xayriddin
Sultonovning “Saodat sohili” singari badiiy asarlar tarixiy manbalar bilan biografik
usulda giyosan tekshirilgan. Unda: “Yozuvchining hayot yo‘li hamda u tomonidan
yaratilgan badily obrazlar boshidan kechirganlari o‘zaro juftlikda, birini
ikkinchisidan ajratmagan holda, mantiqiy bog‘liglikda, ijodkor va ijod mahsuli
sintezlanib tekshirilgan, biografik metod talablaridan kelib chigib® tahlil etilgan.

Dissertatsiyani yozish jarayonida nomlari ko‘rsatilgan va boshqa bir qator
o‘zbek va jahon adabiyotshunoslarining tadgigotlari e'tiborga olindi, ularga
munosabat bildirildi. Tadqiqotimizda boshqa ilmiy ishlardan farqli o‘laroq, XX asr
inglizzabon va o‘zbek nasrida yaratilgan Bobur obrazi qiyosiy-tipologik aspektda
tadqiq qilindi.

Dissertatsiya tadgigotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy-
tadqgiqot muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi.
Tadgigot Buxoro davlat universitetining ilmiy-tadgigot ishlari rejasidagi 2019-
2024 yillarga mo‘ljallangan “Adabiyotshunoslik va tarjimashunoslikning dolzarb
muammolari: adabiy jarayon, gqiyosiy adabiyotshunoslik, uslubshunoslik va
tilshunoslik masalalari” yo‘nalishi doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi XX asrda inglizzabon va o’zbek adabiyotida
yaratilgan asarlarda Bobur obrazi tasviri bilan bog‘liq mushtarak va o‘ziga xos
jihatlarni aniglashdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

XX asr inglizzabon va o‘zbek adabiyotshunosligida tarixiy shaxs va Bobur
obrazi o‘rganilgan tadqgiqotlarning nazariy asoslarini ochib berish;

®dunon.dann.6yiinua ¢anc.gokt. aucc. aBroped. — Kapmm, 2018. — 52 b. Typaesa B.b. Tapuxwuii pomannapa
Oanuuii 3aMoH Mmyammocu: @uon. dan. 6Vitnda dasc. JokTopu nauccepranusicu. — Tomkent, 2018. — 157 6.
“Qudratullayev H. Boburning adabiy-estetik olami. — Toshkent, Ma'naviyat, 2018. — 271 b.; Boburning davlatchilik
siyosati va diplomatiyasi. — Toshkent: “Sharq” nashriyot-matbaa aktsiyadorlik kompaniyasi bosh tahririyati, 2011. —
431 b.; Bobur armoni. — Toshkent: “Sharq” nashriyot-matbaa aksiyadorlik kompaniyasi bosh tahririyati, 2009. — 383
6.; Ochilov E. Zahiriddin Muhammad Bobur. Toshkent: O‘zbekiston, 2013. — 134 b.; Jalilov S. Bobur va Yuliy
Sezar: (Qiyosiy hayotnoma). Toshkent: Yangi asr avlodi, 2001; Hasanov H. Bobur sayyoh va tabiatshunos. —
Toshkent: O‘zbekiston. 1983. — 62 b.; Zahid Anwar. Babur’s contributions to understanding and development of
linkages between Central and South Asia // J.R.S.P., Vol.51 No.1, January-June, 2014. — b. 219-220.; Zoirova G.
Zahiriddin Muhammad Bobur va Boburiylar sulolasi tarixining xorijiy adabiyotlarda yoritilishi // Youth, Sciece,
Education: Topical issues, achievements and innovations, 2022 Prague. Khoshimova D.M. Scientfic terms and
comparative style in “Baburname” by Z.M.Babur // International Scientific Journal Theoretical and Applied science.
ISSN: 2409-0085, 2015. — P. 55-57. Kamolov I.N. Tarixiy-badiiy manbalarda Bobur obrazi talginiga biografik
yondashuv. Filol.fanl.bo‘yicha fals.dokt. dissertatsiyasi. — Qarshi, 2022.

SKamolov I.N. Tarixiy-badiiy manbalarda Bobur obrazi talqiniga biografik yondashuv. Filol.fanl.bo‘yicha fals.dokt.
dissertatsiyasi. — Qarshi, 2022. — B. 15.
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XX asr inglizzabon va o’zbek nasrida Bobur haqida yaratilgan asarlarning
janriy tarkibini aniglash;

Flora Anna Stilning “Sayohatchi Qirol” va Pirimqul Qodirovning “Yulduzli
tunlar” romanlarda shoh-shoir Bobur talginida mushtaraklik va tafovutlarni,
Boburning ulug® sarkarda hamda jamoat arbobi sifatidagi siymosi talqiniga xos
jihatlarni giyosiy tekshirish;

Muni La'lning “Bobur: hayot va zamon”, Stefan Meredit Edvardsning
“Bobur: yozuvchi va jangchi” va Xayriddin Sultonovning “Boburiynoma”
asarlarida Bobur xarakterining badiiy tadrijini yoritishdan iborat.

Tadgiqgotning obyekti sifatida XX asrda yaratilgan Flora Anna Stilning
“Sayohatchi Qirol”, Muni La'lning “Bobur: hayot va zamon”, Stefan Meredit
Edvardsning “Bobur: yozuvchi va jangchi”, Pirimqul Qodirovning “Yulduzli
tunlar”, Xayriddin Sultonovning “Boburiynoma” asarlari tanlangan.

Tadqiqotning predmetini XX asr inglizzabon va o‘zbek nasrida Bobur
obrazi talgini tashkil etadi.

Tadqgigotning usullari. Tadgigot jarayonida giyosiy-tipologik, biografik,
germenevtik, analitik, psixologik va kompleks tahlil metodlaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

XX asr inglizzabon va o’zbek nasrida tarixiy shaxslar obrazining badiiy
gavdalantirilishi muayyan millatning etnik, madaniy va ijtimoiy normalarini
mujassam etish tamoyilining yetakchiligida, tarixiy davr vogealari, faktlar, uzoq
tarixda turli darajada nom qoldirgan podshohlar, sarkardalarning murakkab hayot
yo‘li tarixiylik tamoyili orgali shartlanishi asoslangan;

Bobur hagida yaratilgan asarlarning janriy jihatdan tarixiy-biografik roman
(P.Qodirov “Yulduzli tunlar”), roman-trilogiya (F.A.Stil “Sayohatchi qirol”),
biografiya (S.M.Edvards “Bobur: yozuvchi va jangchi”, M.La'l “Bobur: hayot va
zamon”, S.F.Deyl “Sakkiz jannat bog‘lari”, “Bobur: temuriy shahzoda va mo‘g‘ul
imperatori”’), roman-epopeya (A.Rutherford “Mo‘g‘ul imperiyasi”), ma'rifiy roman
(X.Sultonov “Boburiynoma”) kabi ko rinishlarda namoyon bo’lishi aniglangan;

Flora Anna Stilning “Sayohatchi Qirol” va Pirimqul Qodirovning “Yulduzli
tunlar” romanlarida Bobur portreti, xarakteri, syujetdagi mutanosiblik va tafovutlar
Sharq hamda G‘arb dunyogarashi nuqtayi nazaridan dinamik va statik portret
nazariyasi, psixologik va psixofiziologik tahlil tamoyillari asosida dalillangan;

Stefan Meredit Edvards o’z asarlarida asarlarida Boburning jasorat va
mardlikni turkiylardan (Amir Temur), cheksiz energiya va kuch-qudratni esa
mo‘g‘ullardan (Chingizxon) meros qilib olganligini, dunyoviy ilmlarni mustahkam
egallaganligi hamda do‘stparvar va xalgsevarligini; Muni La'l esa uning
yetakchilik gobiliyati, harbiy sohada tengsizligi, bunyodkorligi, taraqqgiyparvarligi,
saxovatpeshaligi, rostgo‘yligini hayotiy tasvirlarda yoritganligi isbotlangan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

Bobur shaxsi, uning insoniy giyofasi, ruhiy olami, farzand sifatidagi his-
kechinnma va iztiroblari, jang-u jadallar, g‘alaba va mag‘lubiyat damlaridagi
holati, chin vatanparvar siymosi, shoirona qalb egasi sifatidagi qiyofasi ochib
berilgan;

https://buxdu.uz



tarixiylik prinsipi asosida Boburning Shoh Ismoil va lbrohim Lodiy bilan
munosabatlari, ulug® sarkarda xarakteriga xos sadoqat va mardlik fazilatlari, fidoyi
ota sifatidagi ma'naviy jasorati tarix va badiiyat uyg‘unligida realistik aks
ettirilganligi yoritilgan;

Boburning insoniy giyofasi, farzand sifatidagi his-kechinma va iztiroblari,
xarakteridagi ogko‘ngillik, mehribonlik fazilati, adolatsizlikka munosabati
(F.A.Stil), odamiyligi, shoirona musaffo galbi, janglarda tengsizligi, jasurligi,
fidoyiligi, adolatpeshaligi, do‘stparvar va xalgsevarligi (P.Qodirov) singari
fazilatlari badiiy lavhalar orgali dalillangan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi. Tadqgiqot mavzusi bo’yicha
chiqarilgan xulosalarning anigligi, muammoning aniq qo’yilishi, ishda qo’llanilgan
yondashuv va usullar, amalga oshirilgan tahlillarning giyosiy-tipologik, biografik,
germenevtik, analitik, psixologik va kompleks tahlil metodlar vositasida
asoslanganligi, nazariy fikr, xulosa, natijalarning amaliyotga joriy etilganligi
vakolatli tuzilmalar tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
iIlmiy ahamiyati adabiyotshunoslik sohasida mavjud muammolarni tadqiq gilish,
uning asosiy tahliliy xulosalaridan tarixiy shaxs obrazini yaratish, tarixiy hagigat
va badily to‘qima uyg‘unligi singari jihatlarni  yoritishda, qiyosiy
adabiyotshunoslik rivojlanish qonuniyatlarini o‘rganishda foydalanish mumkinligi
bilan izohlanadi.

Dissertatsiya natijalarining amaliy ahamiyati ishdagi nazariy umumlashma va
tahlillardan oliy, o‘rta maxsus ta’lim tizimida, umumta’lim maktablarida hozirgi
adabiy jarayon, tarjima nazariyasi va amaliyoti bo‘yicha maxsus kurslar o‘tishda,
ingliz va o‘zbek adabiyoti, shargshunoslik fanlaridan ma’ruzalar o‘qishda, dars
mashg‘ulotlari olib borishda, shuningdek, “O‘zbek adabiyoti tarixi”, “Tarjima
nazariyasi va amaliyoti”, “Qiyosiy adabiyotshunoslik”, ‘“Adabiyotshunoslik
nazariyasi” fanlaridan o‘quv qo‘llanma, majmua va antologiyalar yaratishda
foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. XX asr inglizzabon va o’zbek
adabiyotida Bobur obrazi talqini bo‘yicha erishilgan ilmiy natijalar asosida:

XX asr inglizzabon va o’zbek nasrida tarixiy shaxslar obrazining badiiy
gavdalantirilishi muayyan millatning etnik, madaniy va ijtimoiy normalarini
mujassam etish tamoyilining yetakchiligida, tarixiy davr voqealari, faktlar, uzoq
tarixda turli darajada nom qoldirgan podshohlar, sarkardalarning murakkab hayot
yo‘li tarixiylik tamoyili orqali shartlanishiga oid nazariy xulosalardan Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida 2017-2020 yillarda bajarilgan OT-F1-
030 — “O‘zbek adabiyoti tarixi” mavzusidagi fundamental ilmiy loyihani
bajarishda foydalanilgan (Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining
2023-yil 22-fevraldagi 01/4-359-sonli ma'lumotnomasi). Natijada xorij va o‘zbek
adabiyotshunosligida Bobur hagidagi yangi ilmiy-nazariy garashlarni boyitishga
erishilgan.

Flora Anna Stilning “Sayohatchi Qirol” va P.Qodirovning “Yulduzli tunlar”
romanlarida Bobur portreti, xarakteri, syujetdagi mutanosiblik va tafovutlar Sharq
hamda G‘arb dunyoqarashi nuqtayi nazaridan dinamik va statik portret nazariyasi,
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psixologik va psixofiziologik tahlil tamoyillari asosida ochib berilganligiga oid
nazariy va amaliy materiallardan Samargand davlat chet tillar institutida 2016-
2018 vyillarda amalga oshirilgan Yevropa lttifogining Erasmus+ dasturi 561624-
EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP: “O°‘zbekistonda
oliy ta'lim tizimi jarayonlarini modernizatsiyalash va xalqarolashtirish”
mavzusidagi innovatsion tadgiqot loyihasini bajarishda foydalanilgan (Samargand
davlat chet tillar institutining 2023-yil 6-fevraldagi Ne216/30.02.01-son
ma’lumotnomasi). Natijada XX asr ingliz va o‘zbek adabiyotida yaratilgan Bobur
obrazining tipologik xususiyatlarini aniglash O’zbekistonda ta’lim jarayonida
“Qiyosiy adabiyotshunoslik”, “Adabiyotshunoslikka kirish” kabi fanlarni
o’qitishda ta’lim sifatini oshirishga muvaffaq bo‘lingan.

Bobur hagida yaratilgan asarlarning janriy jihatdan tarixiy-biografik roman
(P.Qodirov “Yulduzli tunlar”), roman-trilogiya (F.A.Stil ‘“Sayohatchi qirol”),
biografiya (S.M.Edvards “Bobur: yozuvchi va jangchi”, M.La'l “Bobur: hayot va
zamon”, S.F.Deyl “Sakkiz jannat bog‘lar1”, “Bobur: temuriy shahzoda va mo‘g‘ul
imperatori’”’), roman-epopeya (A.Rutherford “Mo‘g‘ul imperiyasi”), ma'rifiy roman
(X.Sultonov “Boburiynoma’) kabi ko‘rinishlarda namoyon bo’lishi bilan bog‘liq
xulosa va natijalardan Buxoro viloyat teleradiokompaniyasida “Assalom, Buxoro”,
“Najot bilimda” kabi ko‘rsatuvlar ssenariylarini tayyorlashda foydalanilgan
(Buxoro viloyati teleradiokompaniyasining 2023-yil 3-fevraldagi Ne02-02-32-son
ma‘lumotnomasi). Natijada yangi fikr-qarashlar teletomoshabinlarning o°zbek,
ingliz va hind adiblarining Bobur obrazi yaratilgan asarlari bilan yagindan
tanishishlariga imkon yaratgan, adabiy ko‘rsatuvlar ilmiyligi va ommabopligini
ta'minlashga xizmat gilgan.

Tadgqiqgot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari 8 ta, jumladan, 4
ta xalgaro va 4 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan
o’tkazilgan.

Tadqiqgot natijalarining e'lon qgilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 19 ta ilmiy ish e'lon qilingan, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalarining asosiy natijalarini chop
etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 11 ta maqola, ulardan, 3 tasi respublika va 8
tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, umumiy hajmi 140 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
tadgigotning maqgsad va vazifalari, obyekti, predmeti, ilmiy yangiligi va amaliy
gimmati yoritilgan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati ochib berilgan,
tadgigotning joriylanishi, natijalarning e'lon gilinganligi hamda dissertatsiya
tuzilishi hagida ma'lumot berilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “XX asr jahon adabiyotida Bobur shaxsiga
munosabat masalasi” deb nomlangan va ikki faslni o‘z ichiga oladi. Dastlabki
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fasl “Ingliz, rus va o’zbek adabiyotshunosligida tarixiy shaxslar va Bobur obrazi
o rganilgan tadgqiqotlarning nazariy asoslari” tadqiqiga bag‘ishlangan. Bunda
avvalo, badiiy adabiyotda tarixiy shaxs obrazining talgini, xususan Bobur obrazi
yaratilgan asarlar haqgidagi tadgiqotlar nazardan o‘tkazilgan. Binobarin, tarixiy
shaxslar obrazining adabiyotda badiiy gavdalantirilishi va ilmiy talgini masalasi
adabiyotshunoslikda hamisha dolzarb bo‘lib kelgan. Shu o‘rinda badiiy obraz
yaratishda yozuvchining majburiyatlari xususida T.G.Serdyuk fikrlari nihoyatda
muhim: “Yozuvchi tarixiy manbadagi voqealarga o‘z shaxsiy qarashlari va
hissiyotlarini ifodalay olmaydi. Tarixda ham, adabiyotda ham tipik obraz
yaratishda muallifning fantaziyasi katta rol o‘ynaydi. Tarixni “xayoliy” yaratilgan
vogealardan xoli holda ko‘rish ham imkonsiz”®. Shuningdek, ingliz adibi bir necha
tarixiy-biografik romanlar muallifi Sindi Fazzi Il jahon urushi davrida yetakchi
jangchilardan biri hagida “My MacArthur” romanini yozib quyidagicha
xulosalarga keladi: “Tarixiy shaxslar adabiyotshunoslikda gayta gavdalantirilsa,
kitobxonlarni ko’prog jalb gila oladi, chunki ular gachondir ushbu shaxsning
qahramonliklari yohud ibratli ishlari xususida eshitgan yoki filmlar ko’rgan
bo’lishi mumkin”."

F.Ikromxonova “O’zbek va inglizzabon nasrda tarixiy asar poetikasi” nomli
dissertatsiyalarida zamonaviy tarixiy-badiiy asarlar, xususan, tarixiy roman ildizida
badily adabiyot va tarixnavislik sohalarining vakillari yaratgan “memuar”,
“esdalik”, “xotira”, “badiiylashgan tarix”, “kundalik” kabi umumiy janrlarning
alohida o‘rni borligini® gayd etganlar. F.Xajiyevaning “Biografik roman janri
xususiyatlari” nomli dissertatsiyalarida o’zbek hamda Yevropa adabiyotida
biografik romanlar genezisi va taraqqgiyoti, xorij adabiyotshunosligida biografik
romanga oid garashlar, ularda tarixiy-biografik hagigat hamda badiiy
psixologizmlar hagida fikr yuritilgan.®

Rus xalqi tarixida munosib o‘rin tutgan hukmdor Ivan Grozniy obrazi ham
badily adabiyotda gavdalantirilgan. A.S.Novolodskiy o’z magolasida Grozniy
obrazining rus adabiyotshunosligida yoritilishi hagida yozadi hamda Ivan
Grozniyning rus xalqi oldidagi xizmatlarini gayd etadi. Rus adabiyotshunosligida
badiiy adabiyotda Chingizxon, lvan Grozniy, Yemelyan Pugachyov, Amir Temur
obrazlari yaratilgan asarlar maxsus o‘rganilgan. Jumladan, 1.S.Boldonova va
T.E.Sanjiyevalar tarixiylik masalasiga to‘xtalib, shunday yozadilar: “Tarixiylikni
insoniyat mavjudligining muhim belgisi sifatida ko‘rib chiqish kerak. Inson
o‘zining tarixiy sharoitlariga oddiygina “berilgan” emas, balki bu shartlarga
ma'lum bir tarzda aloqador bo‘lgan darajada tarixan mavjud bo‘ladi™®. Demak,
tarixiylik fagat tugallangan vogea-hodisani emas, balki bugun ham davom

®Tarbsna [ennanbeBna Cepaiok. UcTopuueckuii T u uctopuueckuii o6pas, monorpadus. Antl'Y, 2016.

Cindy Fazzi. Writing fiction about a historical figure // Writing in the Modern Age, 2019.

8l Ikpomxonosa @M. V36ex Ba MHrIM33a60H HACPAA TAPHXHMil acap modTHKacH. DM GAHIIOKT. AHCCEPTALHSICH.
— Tomxkent, 2021. — B. 67.

Xaxuesa ®.M. Buorpapux poman sxampu xycycustiaapu (U.Ctoyn, M.Kopues Ba H.Hopmartos acapmapu
kuécuna). Ouioi. pann.oyitnda paic. JokT. auccepranusic. — Tomkent, 2018. — b. 45.

©Bonmonosa M.C., Camxmena T.E. I'epMmeHeBTHYecKmii mcTOpm3M: XyHOKECTBEHHBIH o0pa3 UMHTHCXaHA B
COBPEMEHHOM OYpPSITCKOM TUTEpaType Kak (GaKkTop pa3BUTHS HAIIMOHAILHOTO camoco3HaHus // BectHuk Bypstckoro
rocyJIapCTBEHHOr0 yHUBepcureTa, 2012. — C.1.
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etayotgan hayotni ifodalab keladi. D.M.Hoshimova “Boburnoma” avtobiografik
asarida qo’llanilgan ilmiy atamalar, qiyosiy tasvirlar keltirilgan parchalar orqali
asarda qo’llanilgan islomiy atamalarni aniqladilar. Tadqiqotchi “Boburnoma” tilini
o’rganish orqali Bobur obraziga xos xususiyatlarni ham yoritgan.!! Bobur hagidagi
asarlarni qiyosiy o‘rgangan tadqiqotchilardan biri Ixtiyor Kamolov ingliz va
o’zbek adiblari tomonidan yozilgan asarlarni tarixiylik nuqtayi nazaridan giyosiy
o’rgangan: “G‘arbda, aynigsa, inglizzabon shargshunoslikda boburshunoslik
ertaroq shakllangan. Bu Hindistonning Angliya tomonidan bosib olinishi bilan
bog‘liq™*?,

Bobning “XX asr inglizzabon va o’zbek nasrida Bobur hagida yaratilgan
asarlarning janriy tarkibi” deb nomlangan ikkinchi faslida ingliz, inglizzabon hind
va o‘zbek adabiyotida Boburga bag‘ishlab yozilgan asarlar hagida fikr yuritilgan.
Jahon miqyosida shuhratga ega bo‘lgan tarixiy siymo Bobur haqidagi dastlabki
asar Flora Anna Stilning “Sayohatchi girol” roman-trilogiyasidir. Ushbu roman
1912-yilda chop etilgan. Adib Bobur hagida yozgan asarini uch bo‘limga bo‘ladi.
Shu jihatdan shoh-shoirning hayot yo‘lini davrlarga bo‘lish orgali inson umrini
ramziy ma'noda bir daraxtning umri bilan giyoslaydi va roman gismlarini
quyidagicha nomlaydi: 1-kitob — “Seed time” — “Urug® davri”; 2-kitob —
“Blossom Time” — “Gullagan davr” ya'ni 1-kitobdagi urug‘ning unib chiqib,
kurtaklari ochilgan payti nazarda tutilgan; 3-kitob — “Fruit time” — “Meva davri”,
bunda daraxtning hosil bergan davri inobatga olingan. Kitoblarga shunday nomlar
berilishida ham o‘ziga xos majoziy ma'no bor. Yozuvchi Boburni bir ulkan
daraxtga o‘xshatadi. Zahiriddin Boburning hayot yo‘li nihoyatda sinovli, tahlikali
kechgan: “Bu kitobning qahramoni o‘zida shunchalik ko‘p shaxslarga da'vo gilgan
bo‘lishi mumkin edi, chunki biz “Buyuk Mo‘g‘ullar” deb noto‘g‘ri nomlagan
sulolaning birinchisi bo‘lgan Hindiston hukmdori Bobur deb atalgan Zahiriddin
Muhammad bir vaqtning o‘zida shoir, rassom, askar, sportchi, musiqachi, va girol
bo‘lgan”.!® Mazkur yo‘nalishdagi yana bir muhim qadam ingliz yozuvchisi Stefan
Meredit Edvards nomi bilan bog‘liq. Ingliz yozuvchisi o‘zining “Bobur: yozuvchi
va jangchi” (“Babur: diarist and despot™) asarini yaratishdan oldin Bobur hayot
yo‘li ustida ko‘pgina izlanishlar olib boradi. Bobur haqida asar yozgan yana bir
ingliz yozuvchisi va tarixchisi Stefan Frederik Deyldir. U ham boy tariximiz va
buyuk ajdodimiz qoldirgan adabiy meros, sarkardalik, hukmdorlik faoliyatiga
qiziqdi va o‘zining “The Garden of the Eight Paradises (Babur and the Culture of
Empire in Central Asia, Afghanistan and India)”, (“Sakkiz jannat bog‘lari (Bobur
hamda Markaziy Osiyo, Afg‘oniston va Hindiston imperiyalari madaniyati”) va
bundan tashqari “Babur: Timurid prince and Mughal Emperor” (“Bobur: temuriy
shahzoda va mo‘g‘ul imperatori”) nomli ikki buyuk asarni yaratadi. Adib asar
uchun gimmatli ma’lumotlar bera olgan manbalar xususida shunday yozadi: “Bu
biografiya Boburning nodir avtobiografiyasining tarjimalari va boshga ilmiy

H1Khoshimova D.M. Scientfic terms and comparative style in “Baburname” by Z.M.Babur // International Scientific
Journal Theoretical and Applied science. ISSN: 2409-0085, 2015. — P. 55-57.

2Kamolov I.N. Tarixiy-badily manbalarda Bobur obrazi talginiga biografik yondashuv. Filol.fanl.bo‘yicha
fals.dokt. dissertatsiyasi. — Qarshi, 2022,

13Steel F.A. King-Errant. — New York: Frederick A. Stokes Company, 1912. —P. 3.
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nazariyalar  bo‘lmaganda mavjud bo‘lmasdi. Ulardan eng muhimi
avtobiografiyaning eski turkiy tildan ingliz tiliga A.S.Beverij tomonidan amalga
oshirilgan tarjimasidir. O‘zbekistonga qilgan sayohatim davomida o‘zbek
do‘stlarim va hamkasblarim meni yaxshi kutib olishdi va o‘z yordamlarini
ayashmadi. Jumladan, Samargand davlat universiteti professori Akram Shermatov,
Bobur xalgaro fondi rahbari Zokirjon Mashrabov, Andijon davlat universiteti
professori Sayfiddin Jalilov kabilardan minnatdorman”.'* Shu yo‘nalishdagi yana
bir asar inglizzabon hind yozuvchisi Muni La'l galamiga mansub biografiya
“Bobur: hayot va zamon” (1977)dir. Mashhur hind tarixchisi va siyosatchisi
Javoharla'l Neru ham Hindiston tarixiga bag‘ishlab yozgan “The Discovery of
India” (“Hindistonning kashf etilishi”) tarixiy asarida Bobur Hind diyorida amalga
oshirgan madaniy o‘zgarishlar haqgida gapirib, “Ular ushbu yurtga zodagonlarga
x0s yashash tarzini olib kirishgan”® deb yozadi. S.M.Jaffar esa asosan, boburiylar
davlatchiligi davridagi Hindiston tarixini o‘rganishga e'tibor garatadi va “The
Mughal Empire from Babar to Aurangzeb” (“Boburdan Avrangzebgacha bo‘lgan
davrda Mo‘g‘ul Imperiyasi™) tarixiy asarini yaratdi hamda Boburning Hindiston
tarixida tutgan o‘rni xususida shunday yozadi: “Hindiston tarixidagi eng ajoyib
davr Boburning kirib kelishi bilan boshlandi. Bobur Ibrohim Lodiyni mag‘lub
etgan Panipatdagi birinchi jang Hindiston tarixida yangi erani boshlab berdi. Yangi
g‘oyalar, foydali fikrlarga boy davr hisoblangan Mo‘g‘ul davlatchiligi san'atning
gullab-yashnashi hamda adabiyotning rivoji uchun yaxshi shart-sharoitlar yaratib
bera oldi” .16

O‘zbek adabiyotida Pirimqul Qodirovning “Yulduzli tunlar” romani alohida
ahamiyatga ega. Amir Temur va Bobur singari tarixiy shaxslarga munosabat salbiy
bo‘lgan davrda yozuvchining Bobur siymosini yaratishi ma'naviy jasorat edi.
Sho‘ro hukumati davrida Amir Temur haqida o‘z asarida ma'lumotlar keltirish
butunlay taqiglangan. Shu sababdan P.Qodirov Bobur shajarasi bilan bog‘liq
ma’lumotlar keltirilgan asar qismlarini tushirib qoldirishga majbur bo‘ladi.
“Boburiynoma” ma'rifiy romani (1997) Xayriddin Sultonovning bir necha
tarixchilar bilan Bobur bosib o‘tgan yo‘llar, hukmronlik qilgan yurtlar bo‘ylab
gilingan sayohat, ekspeditsiya taassurotlari asosida yozilgan. Shunday qilib, Bobur
haqida ingliz, inglizzabon hind va o‘zbek adabiyotida yaratilgan asarlarni
quyidagicha tasniflash mumkin: 1. Tarixiy-biografik roman (P.Qodirov “Yulduzli
tunlar” asari). 2. Roman-trilogiya (Flora Anna Stilning “Sayohatchi girol” asari). 3.
Biografiya (Stefan Meredit Edvardsning “Bobur: yozuvchi va jangchi”,
inglizzabon hind yozuvchisi Muni La'lning “Bobur: hayot va zamon”, Farzana
Munning “Bobur: Hindistondagi birinchi mo‘g‘ul”, Stefan Frederik Deylning
“Sakkiz jannat bog‘lari”, “Bobur: temuriy shahzoda va mo‘g‘ul imperatori”
asarlari) 4. Badiiy-xronik roman (Javoharla’l Neruning “Hindistonning kashf
etilishi”, S.M.Jaffarning “Boburdan Avrangzebgacha bo‘lgan davrda Mo‘g‘ul
Imperiyasi” asarlari) 5. Roman-epopeya (Aleks Rutherford galamiga mansub

4Dale S.F. The Garden of the Eight Paradises. — The Netherlands: Brill’s Inner Asian Library, 2004. — P.8.
>Nehru J. The discovery of India. — New York: Oxford University Press, 1994. — P.238.
16Jaffar S.M. The Mughal Empire from Babur to Aurangzeb. — Peshawar: Kissa Khani, 1936. — P.9.
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“Mo‘g‘ul imperiyasi” asari) 6. Ma'rifly roman (Xayriddin Sultonovning
“Boburiynoma” asari)

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “XX asr inglizzabon va o’zbek nasrida
shoh- shoir Bobur obrazi talqini” deb nomlangan va ikki faslni oz ichiga oladi.
Dastlabki fasl “Flora Anna Stilning “Sayohatchi Qirol” va P.Qodirovning
“Yulduzli tunlar” romanlarida shoh-shoir Bobur talginida mushtaraklik va
tafovutlar” deb nomlanadi hamda ingliz va o‘zbek adabiyotining ikki buyuk
romani o‘zaro qiyoslanadi. Ikki asarni qiyoslash asosida Bobur siymosini
yaratishdagi mushtaraklik, tafovutlarni aniglashga harakat gilamiz. Bu jihatdan
Bobur portretini  yaratishdagi o ‘xshashlik va farglar, asarlar syujetidagi
o xshashlik va farqlar, xarakter tasviridagi mutanosiblik va tafovutlar tarzida
tasniflanib, qiyosiy tahlillar amalga oshirilgan. Avvalo, ikki asarda Boburning
bolalik, o‘smirlik, yoshlik davrlari va umrining so‘nggi yillari tasvir etilgan.
Adiblar shoh-shoirning shu yillardagi tashqi giyofasini ham yaratganlar. F.A.Stil
Boburni  “olti fut keladigan o0yoQ-qo ‘llarida yigitlik belgilari” namoyon
bo‘lganligini ta'kidlaydi. Bu P.Qodirovdagi “Bobur Mirzo otdan tushganda bo ‘yi
o ‘sib, katta yigitlarga tenglashib qolgani bilindi” ifodasida ko‘rish mumkin. Har
ikkalasida ham Boburning ancha erta ulg‘ayganligiga aniq ishoralar mavjud. Ikki
portretdagi o‘ziga xoslik shundaki, F.A.Stil G‘arb xususiyatlarini Boburga
singdirmoqchi bo‘ladi: bu uning “ancha ozg‘in bola edi; g‘arbiyliklarga xos
ko ‘zlarida” ifodasida kuzatiladi. Aslida Boburda sharqliklarga xos ko‘rinish
ko‘zga tashlanib turadi. Yohud uning ozg‘inligi ham tarixiy manbalarda, “Yulduzli
tunlar’da ta'kidlanmagan. Biroq xipcha qomat, uncha to‘lishmagan yelkalar esa
aynan Bobur tasviriga mosdir.

Bobur Mirzo kasallik va kuchli og‘riglardan azob chekkandagi holati ikki
asarda bir-biriga uyg‘un ifoda etilgan. Chunki F.Stil ham, P.Qodirov ham
“Boburnoma”ga tayangan. Qolaversa, Boburning kasallikni yengish uchun
kurashgan lahzalari ta'sirchan ifoda etilgan. Boburning o‘smirlik davri portretida
ham mutanosibliklar bor. F.Stil Boburni “bo‘ylari baland, baquvvat” desa,
P.Qodirov uni “devqomat, pahlavon yigit” tarzida tasvirlaydi. Yana e’tiborli tarafi
shundaki, F.A.Stil ingliz adibasi bo‘lishiga qaramasdan, nafagat uning tarixiy
jarayonlarda tutgan o‘rni, balki o‘lmas asarlari ustida ham izlanishlar olib borgan.
Bobur qalamiga mansub ruboiy “Sayohatchi Qirol” romanida quyidagicha
keltiriladi:

My fever grows each day,
My slumber fades away,

My pains go on increasing-
My patience is decreasing.!’

Samargandni ikkinchi marotaba ham qo‘ldan boy berish voqealari F.Stil
galamida real ifodalangan. Adiba uning barcha narsasidan ayrilib tushkunlikka
tushgan onlarida Xitoyni ko‘rish istagi haqida gapiradiki, bu Bobur avtobiografik
asari “Boburnoma”da ham aks etgan: “Xito (Uyg ‘uriston)ga bortogni niyat qilib
bosh olib ketish harakatiga tushdim. Kichiklikdan beri Xito taraflarga havasim bor

Steel F.A. King-Errant. — New York: Frederick A. Stokes Company, 1912. — P. 168.
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edi 8. P.Qodirov ham milliy yozuvchi sifatida bu tarixiy jarayonga real
yondashgan. Shu bilan birga Bobur xarakteriga xos sadogat va mardlik
xususiyatlari ifodasi F.A.Stilda “Bobur oz va'dalariga har doimgidek sodig
golib...” hamda P.Qodirovda “Bobur o zining shoh Ismoil bilan tuzgan ittifogiga
sodiq ekanini ularga qayta-gayta uqtirib” tasvirlarida ko‘zga tashlanadi.
Zahiriddin Bobur Ibrohim Lodiy bilan janglarda g‘alaba qozongach, dushman
yetakchisining jasadi kurash maydonidan topiladi. F.Stil tasviriga ko‘ra, Boburning
sodiq navkarlari Ibrohim Lodiyning kallasini tanasidan judo qiladi. Halok bo‘lgan
podshohning jasadi tahgirlanmasdan, hurmat-izzat bilan dafn gilinishini istagan
Boburning “Qul! Nega bunday qilding? Bu bechora podshoh axir Dehli Sultoni
bo‘lgan” degan so‘zlari uning shaxsiy sifatlarini namoyon etadi. “Yulduzli
tunlar’dagi tasvirlar ham shunga muvofiq keladi.

Bobur hayotining so‘nggi yillari lavhalari, uning o‘g‘liga otalarcha nasihatlari
ham ta'sirchan ifoda etilgan. Flora Anna Stilda: “O ‘g ‘lim, men o ‘z podshohligimni,
xalgimni va barcha garindosh-urug ‘imni senga topshiraman. Ularga sadogatli
boI’*°. Ayni shu vogelik “Yulduzli tunlar’da quyidagicha aks etgan: “Bobur
Mirzo: “Temuriylarning ko ‘pchiligi.... Fidoyilikni unutib.... Yo‘q bo‘lib ketdi.
Mana ammang Xonzoda begim... Samarqandda meni qutqarib o ‘zini asoratga
soldi. Bu fidoyilik meni hamisha... shunday bo ‘lishga undab keldi. Sen ham endi
inilaring-u... aviodlaringni mardlikka... fidoyilikka o ‘rgatgin’?°. Har ikki lavhada
ham Boburning o‘g‘li Humoyunga otalarcha o‘gitlari, uni xalqiga, qon-
qarindoshlariga nisbatan sadoqatli bo‘lishga undovchi so‘zlari aks etgan.

Bobning ikkinchi faslida “Ingliz, hind va o’zbek romanlarida Bobur
xarakterining badiiy tadriji”’ yoritilgan. Binobarin, Muni La'l Boburning “karim ut-
tarafayn” ekanligini, ota tomondan Amir Temurning beshinchi, ona tomondan
Chingizxonning o‘n to‘rtinchi avlodiga mansubligini gayd etadi. Shu o‘rinda
Boburning ikkala ajdodidan ham “g‘olibiyat ruhini meros qilib olganligini ham
ta'kidlashni unutmaydi. Edvards esa Boburning jasorat va mardlikni turklardan
(Amir Temur), cheksiz energiya va kuch-qudratni esa mo‘g‘ullardan (Chingizxon)
meros qilib olganligiga e'tibor garatadi. Ma'lumki, Boburda harbiy mahorat
girralari bolaligidan shakllanib borgan. Binobarin, Boburning ovga gizigganligi,
kamondan o°‘q otishda mohir bo‘lganligi bilan bog‘liq jihatlar Edvards va Muni
La’l tasvirlarida uyg‘unlik kasb etgan. Tafovutli jihati shundaki, Edvards
Boburning jismoniy jihatdan baguvvat va chaqqon bo‘lganligini, suzish sevimli
mashg‘uloti ekanligini alohida ta'kidlaydi. Muni La'l esa Farg‘ona shohi
bo‘lishidan oldin ham yetakchilik qobiliyatiga ega bo‘lganligiga, hukmronligining
ilk giyin davrida harbiy sohada tengsiz ekanligiga e'tiborni garatadi.

Bobur dunyoviy ilm-fanga ham juda giziggan. “Boburnoma”dagi gomusiy
kuzatishlar buni tasdiglab turadi. M.Edvards va X.Sultonov tasvirlariga ko‘ra
Bobur G‘azna kentlaridan biridagi mozorda ilohiy kalom aytilishi bilan qabrning
tebranishi hagidagi mish-mishlardan xabar topadi. Buni ilmiy o‘rganish orqali
Bobur mujovirlarning qabr tepasiga bir halga yasaganlarini, har zamonda

18Bobur. Boburnoma. — Toshkent: O‘zbekiston, 2019. — B. 110.
Bsteel F.A. King-Errant. — New York: Frederick A. Stokes Company, 1912. — P. 186.
2Qodirov P. Yulduzli tunlar. — Toshkent: Sharg, 2006. — B. 538.
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sezdirmay halgani gimirlatishlari natijasida gabrning gimirlashini aniglaydi. Bu esa
Bobur gomusiy faoliyatiga xos yana bir muhim qgirrani aniglashga imkon beradi.
Ayni shu vogelik “Boburnoma”da ham o‘z aksini topgan. Boburning harbiy
intizomi, sarkardalik faoliyati adiblar nazaridan chetda golmagan. Edvards ikki
jihatga e'tibor garatadi: 1. Boburning harbiy intizomi; 2. Boburning jazo uslublari.
Muni La'l va Xayriddin Sultonov talginlarida bu jihatdan uyg‘unlik bor: Bobur
“xalgqa nohaq zulm qiladigan, talonchilik bilan shug ‘ullanadigan navkarlarga,
askarboshilarga” shafqatsiz munosabatda bo‘lgan. Bobur bunyodkor, xalgsevar,
taraqqiyparvar shaxs bo‘lgan. Muni La'l shu nuqtada tarixiy haqiqatga tayanadi. U
Bobur Hind diyorini egallagandan keyingi voqgealar tasvirini keltiradi: Bobur
yiqgan boyliklarini beklari, navkarlari, garindoshlariga ulashgan, Kobuldagi
odamlarga kumush tangalar jo‘natgan, oila a'zolarini ham gimmatbaho toshlar
bilan siylagan. X.Sultonov tasvirlari yuqoridagi lavhalarga mutanosib. Bobur Hind
mulkini zabt etar ekan, u yerda xuddi o‘z yurtidagidek to‘kin-sochin hayotni
bunyod etishga intilgan va bunga erishgan ham. Shoh-shoirning Dehlidagi janglari,
harbiy yurishlari uning sarkardalik mahoratini namoyon etgan. Ushbu janglar
tasvirini keltirar ekan, Muni La'l Boburning harbiy taktikalar qo‘llashdagi
mohirligini faktlar bilan tasdiglaydi: uning forslardan o‘rganganlari asosida 700 ta
qurol tortilgan aravalar yordamida jonli gal'a tayyorlaganini, artilleriya va otliq
bo‘linmalardan samarali foydalanganini aytib o’tadi.?’ X.Sultonov esa “Panipat
jangi” nomi bilan tarixga kirgan bu jangda Boburning sarkardalik mahoratini e'tirof
etadi. Tarix sahifalarida Boburning shafqatsiz, shuhratparast bo‘lganligi haqida
gaydlar oz. Bunda Edvards va Muni La’l tasvirlari o‘rtasida bir necha
o‘xshashliklar mavjud. Birinchi o‘xshashlik — Boburning shafqatsizligi uning ona
tomondan bobosi Chingizxonga bog‘lanishi. Ikkinchisi, jazo usullarini
qo‘llashdagi uyg‘unlik: Bobur qonunni buzganlarning kallasidan piramida yasaydi
(Muni La'l), uning jazo usullari ba'zan shafqatsiz bo‘lgan (Edvards). Ammo shuni
ta’kidlash joizki, adiblar nazdida Bobur hech gachon begunoh insonlar gonini
to‘’kmagan. U faqatgina o‘rnatilgan qonun-qoidalarni buzgan va ularga
bo‘ysunishni istamaganlarni qattiq jazolagan. Bobur hayotining so‘nggi lahzalari
ham giyoslanayotgan asarlarda realistik tasvirlangan.

Dissertatsiyaning “XX asr inglizzabon va o’zbek nasrida Bobur ruhiyati
ifodasi” deb nomlangan uchinchi bobi ikki fasldan tarkib topgan. Bobning
“Qomusiy ijodkor Bobur shaxsi talginida o ‘ziga xosliklar” tarzida nomlangan
dastlabki faslida Boburning sinovlarga to‘la hayoti davomida boshidan kechirgan
voqealardagi ruhiy holati tasviri keltirilgan o‘rinlar o‘zaro qiyoslangan.
Darhaqiqat, Bobur 12 yoshga to‘lganda otasining halokatli o‘limi haqida eshitadi.
Ta'kidlash kerakki, ingliz adibasi F.Stil Sharg mentalitetiga xos jihatlarni yaxshi
anglagan. U shunday mudhish xabarni eshitgandagi Boburning ruhan tushkun
holati tasvirini keltiradiki, kitobxonga buni xuddi o‘zbek yozuvchisi yozgandek
ta'sir ko‘rsatadi. Boburning yoniga kelib to‘xtagan xabarchining qo‘lidagi “ko ‘k
ro ‘molcha” buni asoslab turadi. Chunki “ko ‘k ro ‘molcha” Sharqda o‘lim xabarini
ifodalaydi. Binobarin, ingliz va o‘zbek yozuvchilari tomonidan Boburning

ZIMuni Lal. Babar: life and times. — New Delhi: Vikas Publishing House PVT LTD, 1977.—P. 82.
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tashvishli onlari aks etgan hayotiy voqelik tasviri juda uyg‘un. Agar F.A.Stil buni
sharqgona mazmun bilan boyitgan bo‘lsa, P.Qodirov ham tarixiy haqiqatlarga
tayanadi. Bobur hayotda bobosi Amir Temurdan ibrat olishga intilgan. Muni La'l
tasvirlariga ko‘ra, Bobur o‘zining podshoh bo‘lishini tasodifiy emas, balki Temur
asos solgan davlatni saglab golish uchun tanlangan, deb hisoblagan. Shu bois hech
gachon umidsizlikka tushmagan, buni tagdir bitigi deb hisoblagan. X.Sultonov esa
Bobur galbi, ruhiyatida kechgan iliq va rohatbaxsh lahzalarni ta'sirchan aks ettira
olgan. Ya'ni uning sohibqiron bilan g‘oyibona muloqotda bo‘lishi, o‘gitlaridan
tasalli axtarishi, u bilan bog‘liq tarixiy ma'lumotni qalb daftariga yozishi, uning
faoliyatini 0‘zi uchun mezon hisoblashi singarilarda ko‘zga tashlanadi.

Farzand sifatida Bobur onasining bevaqt o‘limidan gattiq qayg‘uga botadi.
F.A.Stil bu hayotiy vogelikni sharqona ruhda ta'sirli ifoda etganligini alohida
ta'kidlash kerak. Ingliz yozuvchisi boshga din vakili bo‘lishiga qaramasdan, islom
dini goidalariga asosan dafn marosimi urf-odatlari xususida chuqur bilimga ega
bo‘lgan. U asarida “kafan bilan o ‘ralgan jasad”, “oppoq kafan” singari so‘z
birikmalarini qo‘llaydi. Qolaversa, Bobur ta'ziya marosimi paytida “Tuprogdan
bizni yaratding va gayta tirilish kuniga gqadar yana tuprogga gayturmiz ” deydiki,
bunda “Qiyomat kuni” nazarda tutilgan. “Yulduzli tunlar” da Bobur ruhiyatida,
galbida kechgan og‘riglarni his etish mumkin. Bu Qutlug® Nigorxonimning juda
yosh vafot etganligi, ‘“saksonga, to‘gqsonga kirganlar” singari uzogq umr
ko‘rmaganligidan afsus chekkan holatlarida yorqgin ko‘rinadi. Bobur umrining
so‘nggi yillarida ancha mahzun bo‘lib qoladi, hayotdagi barcha zavq-u shavglarga
deyarli gizigmaydi. Muni La'l Boburning galb kechinmalarini ta'sirchan ifoda
etgan. Bobur yurtidan ayrilgan ondan boshlab butun umr Vatan ishqgi bilan
yashagan. Vatan sog‘inchi unga, ayniqsa, umrining so‘nggi yillarida qattiq azob
bergan, iztirobga solgan. Uning ko‘ngli yana bir bor bo‘lsa-da, Andijon,
Samargand va 20 yil davomida hukmronlik gilgan Kobul shaharlariga borishni,
Samargandning shirindan shakar qovunlari, uzumlaridan tatib ko‘rishni,
Afg‘onistonning qorli cho‘qqilarida sayr qilishni istagan. Xayriddin Sultonov esa
Boburning yolg‘izlik lahzalaridagi ruhiy holatini realistik aks ettirgan. U ko‘pincha
tanholikda xayol surish bilan vaqtini o‘tkazardi. Darhaqiqat, bu xayollar uni
Vatanga tomon boshlar, shu orzu bilan yashardi. F.A.Stil Boburning o‘limi
sabablarini tarixiy manbalar asosida aks ettiradi. Adiba Boburning bevaqt o‘limiga
“o‘n yillik uzluksiz ichimlik ichish” yoki “umrining oxirgi 4 yilida ichimliklardan
voz kechish” sabab bo‘lgan deb hisoblaydi. Ta'kidlash kerakki, Muni La'l hind
yozuvchisi sifatida Boburga o‘rni-o‘rni bilan salbiy munosabatini bildirib ketadi.
Bu bilan uning Hindistonda asos solgan davlatchiligini u gadar oglamasligi bilinib
turadi. P.Qodirov Boburning gattiq bemor bo‘lishini “o z hayotini o ‘g ‘liga qurbon
qgilishi” bilan izohlaydi. Shu bilan birga adib tarixiy hagigatga chuqur yondashadi.
Boburning og‘ir xastaligi sabablarini Ibrohim Lodiyning onasi Malika Bayda
bergan zahar bilan bog‘laydi.

Bobning ikkinchi fasli “Boburning ota, farzand va oila boshlig ‘i sifatidagi
fazilatlari talgini” tarzida nomlangan. Bunda giyoslanayotgan asarlarda Boburning
hukmdor bo‘lishdan tashgari uka, ota, farzand, oila boshlig‘i sifatidagi obrazi
tasviri keltirilgan o‘rinlar o‘zaro giyoslanadi. Ingliz va o‘zbek adiblari tomonidan
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keltirilgan badiiy lavhalar Boburning yolg‘iz tug‘ishgan opasi Xonzoda begimga
nisbatan mehr-muhabbati cheksiz bo‘lganligini asoslab turadi. Pirimqul Qodirov
Xonzoda Begimni Boburning jonajon opasi, tug‘ishgan yagona egachisi ekanligiga
urg‘u bersa, Flora Stil esa uning opasidan boshqgasini yaxshi ko‘rmasligiga e'tibor
garatadi. Fargli tarafi shundaki, ingliz adibi Boburning opasini doimo “Dearest
One” (“Eng aziz insonim”) deb atashini ta'kidlab o‘tadi va butun asar davomida
Xonzoda Begimni shu nom bilan ataydi. Yosh podshoh Samarqandni qo‘lga
kiritgan chog‘ida rafigasi Oyisha begim ona bo‘lish arafasida edi. Ilk farzandining
tug‘ilish tasviri va bu vaziyatda Boburning holati o‘zbek hamda ingliz adiblari
tomonidan turli yo‘sinda ta'riflanadi. “‘Yulduzli tunlar’da adib bu vogelikka ishora
qilgan, xolos. Shayboniyxon huzuriga kelgan elchi Boburning ota bo‘lgani va
Samargandda erishilgan g‘alaba sharafiga qiziga Faxriniso deb ism qo‘yganligi
xususida xabar keltiradi. Ingliz adibi F.Stil esa ushbu tarixiy vogelikka ta'sirchan
usulda yondashadi. Of‘sha davrda davlat boshgaruvida bo‘lgan ko‘pgina
hukmdorlardan farqli o‘laroq Bobur qiz farzandli bo‘lgani uchun aslo norozilik
bildirmaydi. Aksincha, nima bo‘lishidan gat'iy nazar bu uning bosh farzandi
ekanligini hamda unga “Ayollarning faxri” ma'nosini anglatuvchi “Faxriniso”
nomini berishini e'lon qiladi. Darhaqiqat, birinchi farzandning tug‘ilishi Boburga
quvonch hadya etadi. Afsuski, Faxriniso go‘dak chog‘ida vafot etadi. Bundan
Bobur tushkun holatga tushadi, iztiroblarga chulg‘anadi. P.Qodirov tasvirlariga
ko‘ra, yuragi afsus-nadomatlarga to‘la Bobur shu vabo kasalligi unga ham yuqib,
azob-uqubatlardan butunlay uni xalos etishini so‘rab, Yaratganga iltijo giladi. U
nihoyatda tushkun va ezgin holatda “go ‘dakning sovuq lablaridan o ‘padi”. Bu
tasvirda ham Boburning ota sifatidagi qiyofasi ko‘zga tashlanadi.

Boburning o‘g‘li Humoyunga nisbatan cheksiz mehri ko‘p adiblar tomonidan
ta'kidlangan. Ayniqgsa, “Sayohatchi Qirol’da keltirilgan rafigasi Mohim Begim
bilan suhbat jarayonida uning aytgan gaplari bunga dalil bo‘la oladi. Bir o‘rinda
yozuvchi Boburning Humoyunni mulohazakorligi va mehribonligi uchun barcha
o‘g‘illaridan ustun qo‘yishi va boshqa o‘g‘il farzandlari bo‘lmagan taqdirda ham
afsus chekmasligini aytib o‘tadi. Boshga o‘rinda esa Humoyunni barchadan ko‘ra
ko‘proq suyishini, fagat uning kelajagi uchun yangi qirollikka asos solganligini
Mohim Begimga aytib o‘tadi. “Yulduzli tunlar’da Humoyunning bemor dagigalari
va Boburning mehribon ota sifatidagi fidoyiliklari aks etgan quyidagi lavha ham
e'tiborni tortadi: “Humoyunni taxtiravonga yotqizib, sakkiz yigit Zarafshon bog ‘iga
ko ‘tarib kirdi. Bobur rangi yerday o ‘ngib ketgan Mohim Begimni ko rgandayoq,
yuragi “shuv” etib ketdi. Yigitlar ko ‘tarib kelayotgan taxtiravon uning ko ziga
tobutday sovuq ko ‘rindi. Saroy tabiblari bu og'ir dardga hech bir davo
topolmadilar. Mohim begim yum-yum yig‘laydi...” Bobur o‘g‘lining atrofida
aylanib, Yaratganga iltijo gilib, uning dardini o‘ziga so‘rab oladi. Bu chin otaga
xos fazilatdir.

Tarixiy manbalarda Bobur va Humoyun munosabatlariga gaysidir darajada
darz keta boshlagani, bunga ular o‘rtasidagi ishonchsizlik sabab bo‘lgani aytiladi.
Tafovutli tomoni esa Muni La'l ularning bir-biridan begonalashib ketishiga asl
sabab sifatida Bobur Humoyunning Badaxshonga ketish istagidan norozi
bo‘lganligi deb ko‘rsatadi. Anna Stil esa Humoyun Kobuldan Dehliga ketayotib
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yo‘ldagi uylarning mol-mulklarini talon-taroj gilganligi va bundan xabar topgan
Bobur qattiq g‘azablanganligini yozadi. O‘g‘lidan bunday talonchilik harakatlarini
kutmagan ota undan noroziligini bildirib maktub yo‘llaydi. Qiziq tarafi shundaki,
Muni La’l tasvirlariga ko‘ra Bobur hattoki Humoyunning o‘rniga o‘g‘li Askariy
Mirzoni taxt vorisi deb e'lon gilishni niyat gilganligi hagida ham yozadi.

Shoh-shoir QOyisha begimdan fargli ravishda Mohim begimga nisbatan
o‘zgacha mehr-muhabbat bilan munosabatda bo‘lgan. P.Qodirov asaridagi
lavhalarga ko‘ra uzoq yillik ayriligdan so‘ng, otliglar saroyga yetib kelishini
kutishga sabri chidamagan Bobur o°zi borib, Mohim Begimni olib keladi. Flora
Anna Stil ham Bobur va Mohim Begim oralaridagi qgaynoq muhabbat tuyg‘ularini
hayotiy ifoda etgan. Bu tasvirlar Mohim Begimning Bobur hayotida katta o‘rin
tutganligini ko‘rsatib turadi.

XULOSA

XX asr inglizzabon va o’zbek nasrida Boburga bag‘ishlangan asarlarni tahlil
gilish asosida quyidagi xulosalarga kelish mumkin.

Birinchidan, tarixiy shaxslar obrazining badiiy gavdalantirilishi XX asr ingliz,
inglizzabon hind va o’zbek nasrida o‘ziga xos badiiy yo‘nalishga aylandi. Xorij
adabiyotshunosligida 1.Noori, S.Rouliy, S.Fazzi, J.Thorndik, N.Mambrol,
T.G.Serdyuk, G.Shpayer 0O.B.Zolotuxina, 1.S.Boldonova, T.E.Sanjiyeva,
A.S.Novolodskiy, 1.0.Volkov singari olimlar tadgiqotlarida tarixning muayyan
millatning etnik, madaniy va ijtimoiy normalarini mujassam etishi, uning ijodkor
uchun “kuchli qurol” ekanligi asoslangan. Tarixni yozishga chog‘langan adib-
yozuvchi tarixiy davr vogealari, faktlarni, tarixiy shaxs hayotini obdon o‘rganadi.
Shu asosda badiiy solnoma yaratadi. Bobur hagida yaratilgan asarlarni ham
shunday baholash mumkin.

Ikkinchidan, Chingizxon, Ivan Grozniy, Yemelyan Pugachyov, Amir Temur
obrazlari yaratilgan asarlar tadqiq etilgan ishlarda uzoq tarixida turli darajada nom
qoldirgan podshohlar, sarkardalarning murakkab hayot yo‘li tarixiylik tamoyili
orgali yoritib berilgan. Turkiy xalglar nomini jahon minbariga olib chiggan
mutafakkir shoir Alisher Navoiy, “ikki asr yarim dunyoni zir titratgan” sarkarda va
hukmdor Amir Temur obrazlari yaratilgan asarlar dunyo olimlari e'tiboriga
tushgan.

Uchinchidan, XX asr ingliz adabiyotida shoh-shoir Bobur hayotiga bag‘ishlab
o'ndan ortiq roman va qissalar yaratilganligi ma’lum. Mazkur asarlar millatimiz
faxri Zahiriddin Boburning buyuk shaxsiyati, yuksak insoniy fazilatlari,
sarkardalik igtidori bilan dunyo xalglarining e'tiboriga tushganligini asoslab turadi.
Tarixiy roman, roman-trilogiya va roman-epopeyalar singari janrlardagi asarlarda
adiblar “Boburnoma”ning A.S.Beverij tomonidan qilingan ingliz tilidagi
tarjimasiga tayanishgan. A.Rutherford va S.F.Deyl singari ingliz yozuvchilari esa
bevosita Bobur umrguzaronlik gilgan yurtlarni ko‘rish, boshdan o‘tkazgan voqea-
hodisalarni his etish uchun Andijon, Farg‘ona, Samarqand shaharlariga ham tashrif
buyurishgan. Ular Bobur gadamjonlari, uning tug‘ilib-o‘sgan, yoshligi o‘tgan,
hukmronlik qilgan o‘lkalarga tashrif buyurish barobarida buyuk ajdodimiz
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goldirgan meros ustida tadgiqgotlar olib borgan vatandoshlarimiz bilan bevosita
suhbatlar gilishgan.

To ‘rtinchidan, Boburning Hindiston tarixida tutgan o‘rni haqida hindistonlik
va pokistonlik tarixchilar tomonidan tarixiy, badiiy-xronik romanlar, biografiyalar
yozilgan. Hind tarixchisi va siyosatshunosi Javoharla'l Neru shoh Bobur
Hindistonga zodagonlarga xos yashash tarzini olib Kkirganligini, Boburiylar
hukmronligi davrida Hindistonda ko‘plab ijobiy o‘zgarishlar yuzaga kelganligini,
bunyodkorlik ishlari amalga oshirilganligini ta'kidlaydi. S.M.Jaffar esa Boburning
Hind diyoriga kirib kelishi natijasida mamlakat gullab-yashnaganligini gayd etadi.
O‘zbek adabiyotida Pirimqul Qodirovning “Yulduzli tunlar’ romani, Xayriddin
Sultonovning “Saodat sohili”, “Boburiynoma” asarlarida Boburning insoniy
fazilatlari, shoir galbi ulug‘langan, sarkardalik, hukmdorlik faoliyati, keng
gamrovli bunyodkorlik ishlari yuksak baholangan.

Beshinchidan, ingliz va o‘zbek nasrida yaratilgan romanlarda bir qator
o‘xshashlik hamda tafovutlar kuzatiladi. Jumladan, F.A.Stil Bobur portretini
yaratishda G*arb dunyoqarashidan kelib chiqib yondashadi. Boburning ancha erta
ulg‘ayganligi, uning 12 yoshda 15 yoshli bo‘lib ko‘rinishi va taxtni egallashga
ancha tayyor bo‘lganligi kabi tasvirlarda buni ko‘rish mumkin. “Yulduzli tunlar’da
esa Boburning xipcha qomati, uncha to‘lishmagan yelkalari sharqona ifoda etilgan.
Yohud Boburning bemor lahzalari tasvirida ham uyg‘unlik bor. Har ikki yozuvchi
ham Boburning kasallikdan giynalgan lahzalarini ta'sirchan ifoda etgan. Har ikki
asar syujetida o‘xshashlik va farqlar ko‘zga tashlanadi. O‘xshashliklar Boburning
ancha erta taxtga chigish vogealari tasvirida kuzatiladi. Ya'ni Boburning taxtga
tayyor emasligi, shohlik haqgida hali o‘ylab ham ko‘rmaganligi bilan bog‘liq
lavhalar buni tasdiglab turadi. Syujetning keyingi o‘rinlarida ham ingliz adibasi
Sharg dunyoqgarashi asosida fikrlagan va bu xronotopning namoz vaqtlari orgali
ifoda etilganida ko‘rinadi.

Oltinchidan, har ikki yozuvchi ham tarixiylik prinsipiga amal gilgan. Bu
Boburning Shoh Ismoil va Ibrohim Lodiy bilan munosabatlari, ulug® sarkarda
xarakteriga xos sadoqat va mardlik xususiyatlari ifodasida yorqin ko‘zga
tashlanadi. Shu bilan birga, Zahiriddin Bobur umrining so‘nggi yillarida jismoniy
harakatlardan to‘xtamaganligi, uning xasta bo‘lishiga qaramasdan ijodiy faoliyat
bilan shug‘ullanganligi voqgealari ham uyg‘un berilgan. Tarixda o‘z o‘g‘li uchun
jonini fido qilishga tayyor bo‘lgan fidoyi ota sifatida Boburning ma'naviy jasorati
har ikkala yozuvchi tomonidan tarix va badiiyat uyg‘unligida realistik aks
ettirilgan.

Yettinchidan, xarakter tasviridagi mutanosiblik va tafovutlar quyidagilarda
namoyon bo‘lgan. Flora Anna Stil Bobur xarakteridagi ogko‘ngillik, mehribonlik
fazilatiga alohida urg‘u bergan, uning adolatsizlikka munosabatini aks ettirgan.
P.Qodirov ham odamiyligi, shoirona musaffo galbi, janglarda tengsizligi, jasurligi
singari fazilatlarini hayotiy ifoda etgan. F.A.Stilning “Sayohatchi qirol” va
P.Qodirovning “Yulduzli tunlar” romanlari tasvir prinsiplari, syujet uyg‘unligi va
xarakter ifodasida uyg‘unlik kasb etgan. Har ikki asarni XX asrda Bobur haqida
yaratilgan yetuk romanlar sifatida baholash mumkin.

20
https://buxdu.uz



Sakkizinchidan, giyoslaganimiz S.Edvardsning “Bobur yozuvchi va jangchi”,
Muni La'lning “Bobur: hayot va zamon”, X.Sultonovning “Boburiynoma”
asarlarida Bobur shajarasiga, uning “karim ut tarafayn” — ikki tomonlama ulug"
ekanligiga e'tibor garatilgan. Edvards Boburning jasorat va mardlikni turklardan
(Amir Temur), cheksiz energiya va kuch-qudratni esa mo‘g‘ullardan (Chingizxon)
meros qilib olganligini, jismoniy jihatdan baquvvat va chaqqon bo‘lganligini,
suzish sevimli mashg‘ulot ekanligini ta'kidlaydi. Muni La'l esa Farg‘ona shohi
bo‘lishidan oldin ham yetakchilik qobiliyatiga ega bo‘lganligini, hukmronligining
ilk giyin davrida harbiy sohada tengsiz bo‘lganini qayd etadi. Shu bilan birga,
ushbu asarlarda keltirilgan G‘azna kentlaridan biridagi g‘alati mozor haqidagi
hayotiy hikoya Boburning dunyoviy ilmlarni ham mustahkam egallaganini
ko‘rsatib turadi. Shoh-shoir shaxsiyatining buyukligi, do‘stparvar va xalgsevarligi,
sadoqati kabilar ulug‘langan. Qolaversa, qon-garindoshlikni gadrlashi Shoh begim
va uning giziga munosabati orgali ochib berilgan.

To ‘qqizinchidan, Edvards asarda Boburning harbiy intizomi, uning jazo
uslublari, bunyodkorligi, xalgsevarligi, taragqiyparvarligi, saxovatpeshaligi,
rostgo‘yligi singari fazilatlarini ulug‘lagan. Muni La'l esa Boburning shafqatsiz,
shuhratparast bo‘lganligiga alohida urg‘u beradi. Edvards buni shafqatsizlik emas,
balki Boburning gonunni buzganlarga murosasiz bo‘lganligi orqali asoslaydiki, bu
hayotiy haqiqatga yaqin. Darhaqiqat, Bobur hayotda Chingizxonday bo‘lmagan, u
odamlarni behuda gatl etmagan.

O ‘ninchidan, Bobur hayotining so‘nggi yillari, uning o‘g‘li Humoyunga
taxtni topshirishi, unga gilgan vasiyatlari har uchala asarda hayotiy tasvirlangan.
Aynigsa, Boburning fidoyi ota sifatida betakror giyofasi har uch asarda yorgin
ifoda etilgan. Bobur siymosi jahon adabiyotida munosib darajada yaratilgan.
Boburning farzand sifatida otasiga nisbatan mehr-muhabbati, otasidan juda erta
judo bo‘lgandagi g‘am-alamlari Flora Anna Stil va Pirimqul Qodirov tomonidan
ta'sirchan bayon etilgan. Bunda ingliz adibasining Sharg dunyogarashi, an‘analari
bilan tanishligi podshohning o‘lim xabarini olib kelgan elchining qo‘lida “ko‘k
ro‘molcha” detali orqali ifodalashida ko‘rinadi. Chunki “ko‘k ro‘molcha” Sharqda
“o‘lim xabari” ma'nosini anglatadi.

O‘n birinchidan, ingliz, inglizzabon hind va o’zbek adiblari asarlarida
Boburning amakisi Sulton Ahmad Mirzo bilan kelishuv imzolashi vogealari,
Andijon va Samarqandni qo‘ldan boy bergan damlari tasviri tarixiy haqiqat va
badity to‘qima wuyg‘unligida ifoda etilgan. Boburning hayotidagi sodiq
navkarlaridan Sulton Ahmad Mirzo, o‘z ukasi Jahongir Mirzoning xiyonatlari,
rafigasi Oyisha begimning vafosizligi ruhiyatiga ta'sir etmay golmadi. Aynigsa, bu
vogeliklar “Sayohatchi Qirol”, “Yulduzli tunlar” romanlarida ta'sirchan ifoda
etilgan. Boburning taqdir hukmi ko‘p narsalardan, xususan o’z Yyaginlaridan
mahrum etganligi, shundan so‘ng darvesh bo‘lib tog‘-u toshlarga chiqib ketishi
lavhalari esa Flora Stil, Pirimqul Qodirov va Muni La'lda mutanosiblik kasb etgan.

O‘n ikkinchidan, Bobur hayotda bobosi Amir Temurdan ibrat olishga
intilganligi Muni La'l asarida ishonarli ifoda etilgan. Xayriddin Sultonov esa
ruhiyat rassomi sifatida Bobur qalbi, ruhiyatida kechgan ilig va rohatbaxsh
lahzalarni, iztirobli kechinmalarni ta'sirchan aks ettirgan. Boburning ellik yoshga
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to‘lmagan onasini kasallik tufayli tuproqga qo‘yishi voqealari, shu musibatli
damlardagi ruhiy to‘lg‘amlari ingliz hamda o‘zbek adiblari tomonidan hayotiy
usulda keltiriladi. Bunda shoh-shoir galbi gattiq iztirob chekkanligi shubhasizdir.
Ingliz adibasi F.Stil bu hayotiy vogelikni sharqona ruhda ta'sirli ifoda etgan. U
boshga din vakili bo‘lishiga qaramasdan, islom dini qoidalariga asosan dafn
marosimi urf-odatlari xususida chuqur bilimga ega bo’lgan. U o‘z asarida “kafan
bilan o‘ralgan jasad”, “oppoq kafan” singari so‘z birikmalarini qo‘llaydi.
Boburning mag‘lubiyat lahzalaridagi ruhiy kechinmalari, afsus-nadomatlari,
yolg‘izlik onlari, hayotining so‘nggi yillaridagi Vatan hijroni iztiroblari Muni L&'l
va Xayriddin Sultonov kabi adiblar tomonidan realistik aks ettirilgan.

Umuman olganda, XX asr ingliz, inglizzabon hind va o’zbek nasrida shoh-
shoir, ulug*® sarkarda, davlat va jamoat arbobi Bobur haqida yozilgan romanlar
o‘zbek nomini dunyo minbarlariga olib chigqan buyuk vatandoshimizning ibrat va
saboqlarga to‘la sertashvish, sermashaqqat va jasoratli hayotidan so‘zlaydi. Shu
jihatdan ushbu asarlarni turkiy xalglarning badiiy solnomasi deyish mumkin.
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BBEJIEHUE (anHoTamusi auccepranuu gJokropa ¢uiaocodpun (PhD))

AKTYaJIbHOCTb U BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbl AMcceprauuu. B MupoBou
JuTEpaAType 0c000€ BHUMAHUE YACISICTCS Ha KU3Hb UCTOPUUECKHUX JEATeeH, uX
MHPOBOE TBOPUYECTBO, CPABHUTEIHLHOE U3YUCHHUE TPOU3BEICHU, TOCBAIICHHBIX UX
KU3HU, POMaHbI, POMaHbI-TPUJIOTUH, POMAaHbI O MPOIILIOM HAIIEro HapoJa, HAIINX
mpajefioB Ha y30€KCKOM, PYyCCKOM, aHTJIMMCKOM, (PPaHIy3CKOM U APYTUE SI3BIKU
MHpa U BOIPOCY CHCTEMAaTHU3aIluU MPOU3BEJCHUIN B TaKUX >KaHpaX, Kak OBUIMHBI,
0000IIIEHNIO HAYYHO-TCOPETUICCKUX B3TISAI0B. B CBSI3M ¢ 3TUM Ba)KHO MPOBECTH
CPaBHUTEIIBHO-TUITOJIOTHYECKYIO SKCIIEPTU3Y POMAHOB M PACCKA30B, OTPAKAIOIINX
XKU3Hb  OMNpPEJEICHHON  HCTOPUYECKOW JIMYHOCTH, pa3paboTarh  HAY4YHO
000CHOBaHHBIE KOHIIENIIUU U MPOOJIEMBI, KOTOPbIE HEOOXOUMO U3YUHUTh C LEIbIO
BBISIBJICHUSI CJIOKHBIX CHUTyallMii B TCHUXMKE HMCTOPUUECKUX JIMYHOCTEH,
MICUXOJIOTUYECKHUX MTPOLECCOB U JyXOBHOIO MUPA TEPOEB.

[IpoBoguTCA W3y4YEeHHE IKU3HH HCTOPUYECKUX JEIATENEM B MHUPOBOH
JUTEPATYpE C TOYKU 3PEHUSI UCTOPUUECKOUN TIPaBAbl U XYI0KECTBEHHOM (haKTypHI,
o0pasa UCTOPUYECKUX JIedaTeNed, MOATUKU UCTOPUUYECKUX MPOU3BEICHUI, BOIpOCca
Oouorpaguyeckoro mMmoaxoaa, OCOOCHHOCTEH >kaHpa OuorpaduyecKkoro pomasa,
U3YUYCHHUE UCCIEHOBAHUS KU3HU U JIESITEIBbHOCTH BEJIHMKUX JIFOAEH, M3BECTHBIX
BceMy wMupy. Hapsay c¢ craHoBienuem Bemukon HWmnepun paccMorpeH
KU3HeHHbIH myTh 3.M.baOypa, Benmmkoro nesarenst mocie HaBou B y30ekckoit
KJIaCCUUECKOM JInTeparype. PaccMarpuBaeTcs BONPOC KaK OMPENEIUTh KaHPOBYIO
CTPYKTYpy TMpou3BeleHUl, co3daHHbix o babype, paccMoTperb ux B
CPaBHUTEJILHO-TUMOJOTHYECKOM AaCIEKTE, YTOYHUTh HCTOPUYECKYIO HCTHUHY W3
*u3Hu balOypa B y30eKcKOM, aHIIHICKON W uHAMKCKON nuTeparype. C 1enbro
OLICHUTbH MPOU3BEICHUS SIUYECKOT0 KaHpa, Co3/laHHble B XX BEKE, B KOHTEKCTE
MUPOBOM JUTEPATYpbl, PACCMOTPETh UX B CPABHUTEJIBHOM AacleKTe, Hay4HO
U3YYUTh TOATHUYECKUE TPAAUIMH, TIYyOOKO TIOHMMATh COBEPIICHCTBOBAHUE
AHPOB, COIEPKAHUE U CYIIIHOCTh CO3aHHBIX MPOU3BEJCHU, ) KAHPOBBIN COCTAaB U
METOAUYECKHE HalpaBiieHHs. TBOPYECTBO aBTOPOB IMPEJCTABISIET MEPUOMA, B
KOTOPOM OHHM KHJIM, U 0CO00€ BHUMAaHUE yICNISICTCSl BOIIPOCAM MTO3HAHUS B CBSI3U C
OKPYJKaroIIEH CPeIOM.

B HbIHemHEN cuTyaluu, Korjaa 0oJbllioe BHUMAHHUE YACISIETCS TOJIOKEHUIO
HAILIETO SA3bIKa KaK CUMBOJIA HAIIEW HALMOHAIBHOW MICHTUYHOCTH U HE3ABUCUMOM
roCyapCTBEHHOCTHU B Halllel ctpane, «Kaxapiii u3 Hac paccMaTpuBaeT BHUMAHUE
K TOCYJIapCTBEHHOMY SI3bIKy KaK BHHUMaHHE K HE3aBUCHUMOCTH, YBa)XCHUE U
JIOSTBHOCTB K TOCYapCTBEHHOMY SI3BbIKY KaK YBa)K€HUE W BEpHOCThb PojnvHe, Mbl
JOJKHEI OTO 3HATh, MBI JIOJDKHBI CJIETIaTh TAKOM B3IJIS IIPABUIIOM CBOEH KHM3HU».!
DTO crocoOCTBYET 0oJiee MUPOKOMY U3YUCHHUIO XYI0KECTBEHHBIX, HCTOPUUECKUX,
dbunocopckux, MNyOJUIUCTHYECKUX, OOpa3oBaTENbHBIX M  IEPEBOIUECKHUX
NPOU3BEACHUM, CO3JaHHBIX Ha HAIIEM HAlIMOHAIBHOM s3bIKe. Bo3HMKIA

! Milliy o‘zligimiz va mustagqil davlatchiligimiz timsoli. Prezident Shavkat Mirziyoevning o‘zbek tiliga davlat tili
magomi berilganining o‘ttiz yilligiga bag‘ishlangan tantanali marosimdagi nutqi / Xalq so‘zi. — Toshkent, 2019, 22
oktabr. — Ne 218 (7448). — B.1.
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HEO0OXOJAMMOCTb MPOBEACHUS CIEUUATbHBIX UCCIEIOBAHUM B KOHTEKCTE MUPOBOM
JUTEPATYPBI, OLIEHKU SIHUYECKUX IMPOU3BENCHUN, CO3JaHHbIX B XX BEKE B
y30€KCKOHM, aHTIMICKOW W WHAMKMCKOW juteparype. C TOUKM 3peHHs HAyYHOH
OLIGHKH H O0O0OIIeHHUs MPOU3BEIACHHUM, MOCBAUICHHBIX babypy B y30eKckoM
JUTEPATypPOBEACHUHU, ICTETUUECKOM TICUXOJIOTMM TOCYJApCTBEHHOTO JEsATEs,
CYMEBIIIETO BBIPa3UTh B CBOUX IPOM3BEACHUSX HCKPEHHIOW J000BH K Poaune,
YyBCTBO TOPJOCTH, MATPUOTHU3MA, YEPE3 YHUKAIBHOE HCKYCCTBO, TBOPUYECTBO,
OCBEIIAIONIEE €ro MacTepCTBO B TapMOHUHU C COLMAIBHBIMU W TMPUPOIHBIMHU
peanusMu TOrO BPEMEHH, B KOTOPOM OH HUJ, OTKPBIBAIOT IIMPOKUN MyTh IJIS
oOoraimieHrss HAIIero HalUOHAIBHOTO JIMTEPATYPOBEICHUS TEOPETUUECKUMHU
B3IJISIIAMU U PEIICHUSIMH.

JaHHas quccepTaliusi B ONPEICICHHOW CTENEHU CIIYXKUT peall3alliu 3ajiad,
ompeneneHHbIX B Ykazax [Ipesugenta PecnyOmuku Y36exuctan NeVII-5850 «O
Mepax Mo KapJIUHAJIBHOMY MOBBIIMICHUIO POJIM U aBTOPUTETA Y30EKCKOTO SI3bIKa B
KaueCTBE TOCYIapCTBEHHOTO si3bika» oT 21-okTsa0ps 2019-roma, NeVII-60 «O
ctpateruu pa3Butus Hooro VY30ekucrana Ha 2022-2026 roasl» ot 28-sHBaps
2022-rona, B IlocranoBnenusix Ilpesmaenta NelIl[l-2789 «O wmepax 1o
JaJbHEUIIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO JIESITEIIbHOCTH aKaJeMUU HAYK, OpTaHU3alllH,
ynpaBieHus: U (UHAHCUPOBAHUS HAyYHO-UCCIIEIOBATEIBCKON NESITEIBHOCTUY» OT
17-pespans 2017-roga, Ne ITIT1-5117 «O Mepax Mo MOJHATHIO HA Ka4€CTBEHHO
HOBBI YpPOBEHb [E€ATEIIBHOCTH [0 TOMYJApU3alMUd HW3YUYEHHUS HHOCTPAHHBIX
s3bIk0B B Pecnybnuke Y30ekuctan» ot 19-mas 2021-roma, a Takke Apyrux
HOPMATUBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTOB OTHOCUTEIHHO JAHHOU Cephl ACATEIHHOCTH.

CooTBeTcTBHE HCCJIET0BAHUA NPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUAM PA3BUTHA
HAYKM W TeXHOJOruil pecmyOjukH. J[aHHOE HCCIEIOBAHHE BBINOJHEHO B
COOTBETCTBHM C MPHOPUTETHBIM HAIPABICHHEM Pa3BUTUS HAYKH U TEXHOJIOTHI
Pecriy6muku |. «@opMupoBanre cUCTEMbl HHHOBAITMOHHBIX MJICH U UX peaslh3alius
B COLMAJIIBHOM, MPAaBOBOM, KYJIbTYPHOM, AYXOBHO-IIPOCBETHTEIBCKOM Pa3BUTUU
UH()OPMATU3UPOBAHHOTO OOIIECTBA U JEMOKPATHUYECKOTO TOCYIapCTBAY.

Crenenb W3y4eHHOCTHM TmpodJembl. B  wmupoBoM u  y30eKkcKkom
JUTEPATypOBEJACHUU MCCJICAOBAHUSA I10 M3YYEHUIO JKU3HU HCTOPUYECKUX
JIMYHOCTEW TMPOBOAUIIMCH B JIBYX HampabicHUSAX: MccinemoBaHue NMPOU3BEICHUN,
M300paXxaroluX XKU3Hb UCTOPUUYECKON JTMYHOCTH B XY0KECTBEHHOU JIUTEpaType.
B npowusBeneHMAX TaKMX aAHIJIMHCKUMX M pycckux yueHblx kak C.Poynwmii,
C.®a3z3u, K. Topumuk, H.Mamb6pon, B.Pa66anu, T.I'.Cepmrox, I'.IImaiiep,
O.b.3o50TyxuHa, N.C.bongoHoBa, T.E.Camxuesna, A.C.HoBomoackui,
1.C.BonKoB? BBIPaKEHO OTHOIIEHHE K ITPOMU3BEJECHHAM, B KOTOPBIX CO3/1aH 00pas3

2 Steven Rowley. Writing fiction about fact: Using historical figures as characters. — 2019, April 18. Cindy Fazzi.
Writing fiction about a historical figure // Writing in the Modern Age, 2019. John Thorndike. 5 considerations for
writing about historical figures in fiction // Writer’s digest, 2018. Nasrullah Mambrol. Historical representations in
Indian historical novels // Literary Theory and Criticism, July 2018. Waheed Rabbani. Indian Historical Novels: The
Origin and Evolution of the Historical Novel Written by Indians in English // Historical novels review, May 2019.
Tarbsina I'ennagbeBHa Ceparok. MIcTopudeckuii THI M KCTOpHYECKHiA 00pa3, moHorpadus. Antl'Y, 2016. [Inaiiep
I'. JIurepatypHsbiii moptpet Jluteparyphas suuknonenus. — M.: OI'3. PCOCP, I'oc. un-t1. “CoB. Durmki.”, 1935.
3osoryxuna O.b. Ilcuxonorusm B nureparype, nocooue. I'pI'Y, 2009. ISBN 978-985-515-157-0. boanonosa U.C.,
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UCTOPUYECKUX JIMYHOCTEH, oOpas3pl Takux mpaBuTened, kak YwmHrucxad, Vpan
I'po3sbiii. B y30ekckoM HUTEpaTypOBEIECHUN TaHHBII BOIIPOC OTPaXXEH B padoTax
J.K. Haumosoii, VY.C.CynronoBoi, .M. Xaxuenoi, O.N.NxkpoMxXOHOBOH,
O.U.Anuzosoit, 5.5.Typaepoii.

HccnenoBanusi, B KOTOPBIX M3Yy4YalOTCs JAEITENBHOCTh 3axupuianHa baOypa
1 paboThI, TOCBAIIEHHBIE eMy. B paboTax Takmx aBTopoB kKak X.Kyaparymiaes,
2.0umnoB, C.Kamunos, X.XacanoB, 3axun Auxpap, ['.3oupona, J[.Xommmosna,
1. Kamonos* ObUIM NPOAHATM3UPOBAHBl POMAaHBl U MOBECTH, IIOCBSIICHHBIE
babypy. Cnenyer OoTMETUTb, YTO OJHUM W3 HOBEWIIMX HCCIEIOBAHHI B 3TOM
HampaBiieHuu crana auccepranus M.Kamonosa «buorpaduueckuit moaxonm
TpakToBKe oOpa3za balOypa B HMCTOPUKO-XYI0XKECTBEHHBIX MCTOUHHUKAX». B Hei
OCBEHIAeTCs, MPEeXIe BCEro, BOMNPOC O OHOrpa@uUeckoM TNOAXO0JE B
auteparypoBeaeHnd. Ha  3Toil  OCHOBe mOCpencTBOM  Ouorpauyeckoro
COTIOCTAaBJEHUS C MCTOPUUYECKUMU MCTOYHUKAMU OBbUIM MPOAHATIU3UPOBAHBI
XyJ10’)K€CTBEHHBIE TTPOU3BEICHUS, CO3/IaHHbIC B aHTJIMMCKOM auTepaType o badype,
takue kak «badyp — turp» X.Jlamba, «Annmxkanckuil npuniy Ppuna Broptie,
«3Be3nuble HOoum» II.KamwipoBa, «beper cuactes» Xalipugauna CynraHoBa. B
HeM: «OKM3HEHHBIN NyTh MHUCATENs, a TaKKE CO3JaHHBIE UM XYyJ0KECTBEHHBIE
oOpaspl, MEPEKUTOE UM MCCIEAYIOTCS BO B3aUMOCBS3HM, HE OTIEISS OJHO OT
OpPYroro, B JIOTUYECKON CBSA3U, CHUHTE3UPYs aBTOpa M MPOAYKT TBOPYECTBA,
AHAIM3UPYETCS «UCXO U3 TpeOOBaHM OHOrpadMIECKOro METOAa».

B nporiecce Hanucanus AuccepTanyy ObUTH YYTEHBI  BRIPa)KEHO OTHOIICHUE
K WCCIICIOBAaHUSAM YKa3aHHBIX MUMEH W psAda JIPYTruX Y30€KCKUX U MHUPOBBIX

CamxueBa T.E. 'epmeneBTHUECKIH HCTOPH3M: XYIOXKECTBEHHBII 00pa3 UMHIHCXaHa B COBPEMEHHOH OypsATCKON
JuTeparype Kak (akTop pasBUTHs HAIMOHAILHOIO camMoco3HaHus // BecTHuk BypsTcKOro rocymapcTBEHHOTO
yauBepcuteTa, 2012. HoBonoackuii A.C. O6pa3 N.I'po3HOT0 Kak 3amnuTHHKA Pycu i mpaBoC/IaBHOTO XPHUCTHAHCTBA
B MockoBckoM Jietonucanuu// Tlpenogasatens XX Beka, 2019. — C.253. Bonkos U.C. O6pa3 Neana I'po3noro B
tBopuectBe U.C.Typrenesa 1870-x rr.: moects “Crennoii Kopons Jlup” // BectHrk ToMCKOro rocy1apcTBEHHOTO
yHuBepcurera. 2017. Ne 419. — C. 23.

% Haumosna JI.K. O6pas Amupa Temypa B 3apy6exuoii nureparype // Hayka, o6pasosanue u kyarypa, 2020. — C. 42,
Sultonova U.S. Pirimqul Qodirovning “Yulduzli tunlar” asaridagi qahramon obrazlar tavsifi // Oriental Reneissance,
February, 2022. ®.M.XaxueBa. buorpagux poman xanpu xycycustiapu (M.Croyn, M.Kopues Ba H.Hopmaros
acapnapu ku€cuja). Ounon.ann.oyiinua danc. 1okT. aucceprarumscu. — Toshkent, 2018. — 153 6. F.I.Ikromxonova.
O‘zbek va inglizzabon nasrda tarixiy asar poetikasi. Filol.fanl.dokt. dissertatsiyasi. — Toshkent, 2021. — 256 b.
AmmoBa O.M. AnabuérmryHocnukna Ouorpadmk mMeTox Ba yHaaH Asn3 KaroMoBHHHT (oiiganaHUII MaxopaTH.
®dunon.dann.6yiinua ¢anc.gokt. aucc. aBroped. — Kapmm, 2018. — 52 b. Typaesa B.b. Tapuxuii pomannapiaa
Oanuuii 3aMoH Mmyammocu: @uon. dan. 6Vitnda dasc. JokTopu nuccepramnusicu. — Tomkent, 2018. — 157 6.

4 Qudratullayev H. Boburning adabiy-estetik olami. — Toshkent, Ma'naviyat, 2018. — 271 b.; Boburning davlatchilik
siyosati va diplomatiyasi. — Toshkent: “Sharq” nashriyot-matbaa aktsiyadorlik kompaniyasi bosh tahririyati, 2011. —
431 b.; Bobur armoni. — Toshkent: “Sharq” nashriyot-matbaa aksiyadorlik kompaniyasi bosh tahririyati, 2009. — 383
6.; Ochilov E. Zahiriddin Muhammad Bobur. Toshkent: O‘zbekiston, 2013. — 134 b.; Jalilov S. Bobur va Yuliy
Sezar: (Qiyosiy hayotnoma). Toshkent: Yangi asr avlodi, 2001; Hasanov H. Bobur sayyoh va tabiatshunos. —
Toshkent: O‘zbekiston. 1983. — 62 b.; Zahid Anwar. Babur’s contributions to understanding and development of
linkages between Central and South Asia // J.R.S.P., Vol.51 No.1, January-June, 2014. — b. 219-220.; Zoirova G.
Zahiriddin Muhammad Bobur va Boburiylar sulolasi tarixining xorijiy adabiyotlarda yoritilishi // Youth, Sciece,
Education: Topical issues, achievements and innovations, 2022 Prague. Khoshimova D.M. Scientfic terms and
comparative style in “Baburname” by Z.M.Babur // International Scientific Journal Theoretical and Applied
science.BISSN: 2409-0085, 2015. — P. 55-57. Kamolov I.N. Tarixiy-badiiy manbalarda Bobur obrazi talginiga
biografik yondashuv. Filol.fanl.bo‘yicha fals.dokt. dissertatsiyasi. — Qarshi, 2022,

5 Kamolov I.N. Tarixiy-badiiy manbalarda Bobur obrazi talqiniga biografik yondashuv. Filol.fanl.bo‘yicha fals.dokt.
dissertatsiyasi. — Qarshi, 2022. — B. 15.
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JUTEPATypoBeIOB. B Haliem uccienoBanu, B OTIMYKME OT IPYTUX HAYYHBIX padboT
ObLI HCCIEOBaH B CPaBHUTEIbHO-TUIIOJIOTMYECKOM acrekTe obpa3 balypa,
CO3JaHHBIN B aHIJIOA3BIYHOM U y30€KCKOM mpo3ax XX Beka.

CBsi3b  JIUCCEPTAIMOHHOTO  HCCJIENOBAaHUSI ¢ IUIAHAMH  HAY4YHO-
HCCIEN0BATEILCKUX PAad0T BBICHIET0 O00pPa30BATEILHOIO YUpeKJAeHHus, TI/e
BBINIOJIHEHA quccepranud. ccnenoBanue mpoBEJEHO B COOTBETCTBUU C IIJIAHOM
HAYYHO-HCCIEI0BATENIbCKUX paboT Byxapckoro rocyaapcTBEHHOTO YHUBEPCHTETA
Ha 2019-2024 ronpl B paMKax HayYHO-UCCIEAOBATEILCKOTO HAPABICHUS IO TEME
«AKTyaJIbHBIE TIPOOJIEMBI JUTEPATYPOBEICHUSI W TEPEBOJOBEACHHS: BOMPOCHI
JUTEPATYPHOTO MPOLIECCA, CPABHUTEIBHOIO JIMTEPATYPOBEACHUS, METOJI0JIOTUN U
JIUHTBUCTUKN.

Leab uccjieoBaHusA SBISIETCS ONMPEACIUTh OOLIME U YHUKAIBHBIE ACTIEKTHI,
CBsI3aHHbIC C 00pa3oM baOypa B mpou3BeICHUSAX, CO3AHHBIX B AHTJIOS3BIYHON U
y30eKkckoil ureparype XX Beka.

3agaum uccieq0BaHU:

PacKpbITHE TEOPETHUUYECKUX OCHOB HCCIEIOBAHMI B aHIJIOS3BIYHOM U
y30€KCKOM JIUTEPaTypPOBEACHUHM, B KOTOPBIX H3Yy4yaeTcs o0pa3 HCTOPUUYECKOMN
auyHocTy U balypa;

OTIpeJIeJICHHE KaHPOBOT'O COCTaBa MpOM3Be/ieHu 0 babype B aHIIIOA3BIYHOM
U y30eKkckoi rmpo3ax XX Beka;

CPaBHUTEIIBHOE UCCJIEA0BAHUE TUMOJOTMYECKUX CXOACTB B TPAKTOBKE Iapsi-
nodta baOypa, oOpaza babypa kak BeIMKOTO IMOJKOBOAIA U OOIIECTBEHHOTO
nesarels B poMaHax «CTtpaHcTByroumi kopoib» @nopsl AHHBI CTii U «3BE3AHBIC
Houn» I1.KanpipoBa;

OCBEIICHHE  XYyJOKECTBEHHOW  dBojonmu  xapaktepa  babypa B
npousBeneHusix «balyp: xu3Hbp u BpemeHa» Mynu Jlama, «babyp: nucarens u
Boun» Credana Mepeauta Dasapica u «babypuiitname» X. CynraHosa.

O0beKkTOM HCCIeN0BAHMSA SBISIIOTCS co3gaHHble B XX BEKE TakHe
npousBeneHusi kak «CtpanctByronmii Kopons» ®nopet Auabl Crtun, «balyp:
KU3Hb U BpemeHay Mynu Jlana, «babyp: nucarens u Boun» Credana Mepenurta
OnBapaca, «3Be3gubie Houm» [l.KameipoBa, «baOypuitHame» XaiipuaauHa
CynraHosa.

IIpeameTom wucciaeaoBaHusl sIBIsSETCS HWHTeprpertanus obOpaza babypa B
aHTJIOSN3BIYHOM U y30eKcKoil mpo3ax XX Beka.

MeTtoanbl ucciaenoBanus. B xojne uccnenoBanus ObLIH UCIIOJIb30BaHbI TAKUE
METO/IbI, KakK CPaBHUTEIIBHO-TUIOJIOTMYECKUM, OMOJIOTUYECKU,
TEPMEHEBTUYECKUN, AHATTMTUYECKU M, TICUXOJIOTUYECKUN Y KOMIUIEKCHBIW aHAJIU3.

HayuyHasi HOBH3HA HcCJIeI0BAHMS 3aKIIOYAETCS B CIIETYIOUIEM:

0OyCJIOBJICHO BBISBJICHHBIM MPUHIMIIOM HCTOPUYHOCTH XYI0KECTBEHHOE
BOIUIOLIEHHE 00pa3a UCTOPUYECKUX JIeaTeNiel B aHIJIOA3BIYHON U Y30€KCKOM Mpo3e
XX Beka pyKOBOACTBYETCS MPUHIIMIIOM BOIUIOLIEHUS] STHUYECKUX, KYJIbTYPHBIX U
COLIMAJIBHBIX HOPM KOHKPETHOTO Hapoja, COOBITUHA HCTOPUYECKOTO IEpHoa,
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(akTOB, CIOKHOM MU3HHU, MYTHU KOPOJIEH M IOJIKOBOJLEB, OCTABUBIIMX HMS B
JOJITOM UCTOPHUH HA PA3IUYHBIX YPOBHSX;

ONpENENeHO, YTO CO3JaHHble Npous3BeAeHuss o baldype B KaHpPOBOM
OTHOIIICHWM HAMNHMCAaHBl B JKaHpPE MCTOPUYECKO-OMOTrpauueckoro pomMaHa
(IT.KansipoB «3Be3THbIE HOYMY), pOMaHa-TPUIOTHU (®.A.Ctunb
«CtpaHcTBYyIOMN KOpoiby), Ouorpadus (C.M Dusapac «balyp: mucartens u
BouH», M. Jlan «baOyp: xu3Hp u Bpemenay, C.®.Jleitn «Bocemb paiickux cagoBy,
«babyp: THMYpHUICKUI IPUHIT U UMIepaTop Bemukux Morosoy), poMaHa-31omnen
(A.Pytxepdopa «mmepusi MOTOJIOBY), TPOCBETUTENbCKOTO poMana (X.CynraHoB
«babypwuitHamey);

JOKa3aHO, YTO Ha OCHOBE MPUHLMUIIOB TEOPUU JUHAMUYECKOTO U
CTaTUYECKOT0 MOPTPETA, NCUXOJOTUYECKOTO U MCUXO(U3UOJIOTHYECKOIO aHaIn3a
B poMaHax «CTpaHCTBYIOIMN KOpouby» Diopel AHHBI CTUI U «3BE3IHBIE HOUM»
I1.KaneipoBa moptper baOypa, xapakTep, TPONOPLHUU U PA3IUYUASL B CIOKETE C
TOYKH 3pEHUSI BOCTOYHOTO U 3aIl1aJHOr0 MUPOBO33PEHHUS;

IPOBEPEHO, 4TO DABapAC SpKo omucan ToT ¢akt, yro balyp yHacienoBan
MY’KECTBO U XpaOpocThb OT TIOpKOB (Amup Temyp), Oe3rpaHUUYHYIO SHEPTUIO U
MOILb OT MOHT0JI0B (UMHIHCXaH), €r0 CUJIbHOE BJIaJICHUE MUPCKUMU HayKaMH, €ro
apyxenobue u mnarpuotusM; a Mynu Jlan ero nmuepckue crnocoOHOCTH,
HECPABHEHHOCTh B BOEHHOM J€JI€, KPEaTUBHOCTb, IPOTPECCUBHOCTB, IIEAPOCTh U
YECTHOCTb.

IIpakTH4Yeckue pe3yjbTaThl HCCJIEI0BAHUSA 3aKIIFOYAOTCS B CIEAYIOIIEM

packpbIBaeTCcsl JTMYHOCTh balypa, ero 4enoBeueckuil OOJMK, €ro JyXOBHBIN
MHUp, €ro MepexuBaHUs U CTpajlaHus Kak peOeHka, 00eBOW AyX, COCTOSHUE B
MOMEHTBI TIOO€/IbI U TOpPaKEHHUs, €ro o0pa3 UCTUHHOTO MaTpuoTa, 00JamaTes
MIOATUYECKOU TyIIN;

yepe3 KU3HEHHbIC ()parMeHThI MOKa3aHbl yejgoBedyeckuit ook babypa, ero
JIETCKUE TepeXUBaHUS W CTpajaHus, JA00poTa Xapakrepa, [100poaeTeb,
otHomieHue K  HecmnpaBenauBoctd  (D.A.Ctmi), Takume KayecTBa  Kak
4eJOBE€YHOCTb, IIO3TUYECKUM 4YHCTOE CEpALIE, HECPABHEHHOCTb B OWTBaX,
XpadpocTh, CAMOOTBEPKEHHOCTD, CIIPABEAIUBOCTD, IPYKeNt00rue U HaApOoAOI00ue
(IT.Koaupos).

JloCTOBEPHOCTH  Pe3yJIbTATOB  MCCJAEI0BAHUA  OOBICHSAETCA  YETKOM
MIOCTAHOBKOM  NpOOJIeMbl, TMOJyYEHHUEM TEOpEeTUYECKOM uHpopmanuu U3
UMEIOIIUXCS HAYyYHBIX MCTOYHUKOB, OOOCHOBAaHMEM IIPEACTABICHHBIX AHAJINU30B
CpelCTBaMU CPaBHUTEIbHO-TUIIOJIOTUYECKHUX, repMEHEBTUYECKUX,
AHATUTUYECKUX, TICUXOJOTMYECKMX W  KOMIUIEKCHBIX METOJ0B  aHajIu3a,
BHEJIPEHHOCTbIO B TNPAKTUKY HAYYHBIX HJIEH M BBIBOJIOB, IMOJTBEPKICHUEM
MOJIyYEHHBIX PE3YyJbTaTOB KOMIIETEHTHBIMHU CTPYKTYPAMH.

Hayynass M npakruyeckass 3HAYMMOCTb pPe3yJbTATOB HMCCJICI0BAHUSA.
HayuyHasi 3HQUMMOCTb PE3YyJIbTATOB HUCCIECAOBAHMSI OOBSACHSAETCS TEM, YTO OHHU
MOTyT OBIThb MCHOJb30BaHbl MpPU CO3AAHMHM O0pa3a HCTOPUUYECKON JIMYHOCTH,
OCBELICHUM TAaKUX aCIEKTOB, KaK FapMOHHUs MCTOPUYECKON NEUCTBUTEIBHOCTU U
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XYJI0’)KECTBEHHOTO ~ BBIMBICIA, TMPU HU3YYEHUH 3aKOHOMEPHOCTEW pa3BUTHS
CPABHUTEIBHOTO JINTEPATYPOBEACHHUS.

[IpakTryeckas 3HaYUMOCTh PE3YJIbTATOB JIUCCEPTALUU 3aKIIOYAETCS B TOM,
9TO €€ MOKHO MCIIOJIb30BaTh B TEOPETUYECKOM OOOOIICHHUU W aHaiu3e padoT B
CUCTEME BBICHIETO W CPEJHEro CHEUATbHOrO O0pa3oBaHUsA, B CIELKYypCax IO
COBPEMEHHOMY JINTEPATYpHOMY IMpOILIECCY, [0 TEOPUU M MPAKTUKE IEpPEBOA B
0011e00pa3oBaTeIbHBIX IIKOJAX Ha aHTJIMACKOM M y30€KCKOM SI3bIKax, IIO
JUTEPATYPE U BOCTOKOBEICHUIO, MPU YTEHUM JIEKUWW, IPOBEICHUH 3aHATUH, a
TaK)Ke MPU CO3/IaHUU YYEOHHUKOB, COOPHMKOB U AHTOJIOTHH MO CIEUUAIBHOCTIM
«Mctopust y30ekckoid smreparypb», «Teopus M MNpakTHKa MEPEBOAAY,
«CpaBHUTENBHOE TUTEPATYPOBEACHHEY, « Teopus TUTepaTypOBEACHUSY.

BHenpenne pe3yabTaToB — HcciaenoBaHusa. Ha OCHOBe JTOCTUTHYTBIX
HAy4YHBIX pE3yJIbTaTOB IO MHTEpHpeTanuu oOpaza balOypa B aHIVIOA3BIYHOW H
y30eKcKoi muteparype XX Beka:

BBIBO/IbI, MOJYYEHHBIE Ha OCHOBE CPAaBHHUTEIHLHOIO aHAJIM3a OTHOCUTEIBHO
TOT0, YTO XYyJ0KECTBEHHOE BOIUIOLIEHHE 00pa3a HCTOPUUYECKUX JesATeNed B
aHIJIOA3BIMHOW U y30ekckoil mpo3e XX Beka pPYKOBOACTBYETCS MPUHLIUIIOM
BOILUIOIICHUSI 3THUYECKUX, KYJbTYPHBIX M COIMAJIBHBIX HOPM KOHKPETHOTO
Hapoaa, COOBITUH HMCTOPUYECKOrO Mepuona, (akToB, CIOXKHOW >KU3HH, IyTH
KOpOJIEH M IIOJKOBOALIEB, OCTABUBIIMX MMS B JIOJITOM HCTOPUM HA Pa3IUYHBIX
YPOBHSIX ~ OOYCIIOBJICHBI  BBISBICHHBIM  MPHUHIIUIIOM HCTOPUYHOCTH, OBLIU
UCIIOJIb30BaHbl B (DyHAMEHTAJIbHOM HCCIIEIOBATENIbCKOM IpoekTe TallkeHTCKOro
roCyJapCTBEHHOTO YHHUBEpPCUTETa Y30E€KCKOro s3bika u juteparypbl Ne OT-F1-
030 «Mcropusi y30eKkckoil auTepaTypbl», BbIMONHEHHBIH B 2017-2020 romax
(cipaBka  Nel17.01/211  TamkeHTCKOro  rOCYAapCTBEHHOTO  YHHBEPCHTETa
y30eKCKOro si3bika W juteparypbl oT 18 suBaps 2021 roma). B pesynbrate
JOCTUTHYTO OOOralieHue HOBBIX HAyYHO-TEOPETHYECKUX B3IsA0B 0 babype B
3apy0eKHOM U Y30€KCKOM JIUTePaTypOBEACHUU.

BBIBOJIBI OTHOCHUTEJIBHO TOTO, 4TO B poMaHax «CTpaHCTBYIOLIMH KOPOJIbY
®nopst Arnabl Ctit u «3Be3aabie Houn» [1.Kaasipoa moptper balGypa, xapakrep,
IPOMOPIMU U PA3IUYUs B CIOKETE C TOYKHU 3PEHHUS] BOCTOYHOTO M 3aIaHOrO
MHUPOBO33pPEHHUSI PACKPBIBAIOTCA Ha OCHOBE MPUHIIMIIOB TEOPUH TUHAMHYECKOTO U
CTaTUYECKOr0 MOPTPETA, NCUXOJOTUYECKOTO U MCUXO(U3UOIOTUYECKOTO aHAIn3a
WCIIOJIb30BaHbl B MHHOBAIIMOHHOM HMCCIIEIOBATEIbCKOM TMpoekTe EBpomneiickoro
coroza 961624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP
«MopnepHu3zanuss W WHTEpPHAIMOHAIM3ALMS MPOLIECCOB CUCTEMBbI  BBICIIETO
oOpa3zoBaHust B Y30€KHCTaHe» MpOorpaMMmbl DpacMmyct, peanu3oBaHHbId B 2016-
2018 romax (cmpaBka Ne216/30.02.01 CamapkaHACKOTrO TOCYJIapCTBEHHOIO
WHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX S3BIKOB OT 6 (epans 2023 roma). B pesynbrare
BBISIBJICHUE THUIIOJOTHYECKUX OcoOeHHOCTell oOpaza balypa, co3maHHOro B
aHTJIMICKON U y30eKkckoi jutepaType XX BeKa, MO3BOJISET MOBBICUTH Ka4e€CTBO
oOpa3oBaHusl TpH TMPENOJaBaHUM TaKUX MPEeAMETOB, Kak «CpaBHHUTEIbHOE
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auTepatypoBeieHre» U «BBeneHue B NIHUTEpaTypOBEIECHUE», B 00pa30BaTEIbHOM
npoiiecce B Y30€KuCTaH.

CY)KICHHsSI ~OTHOCUTEIIbHO OOOCHOBAaHHOCTH TOTO, 4YTO  CO3/IaHHBIC
npousBeneHuss o baOype B JkaHPOBOM OTHOIICHMHM HAalWCaHbl B KaHpE
ucropuuecko-onorpaduueckoro pomana (I1.KameipoB «3Be3mHbIE  HOYMY),
pomaHa-Tpmwiorun (D.A.Ctuns «CTpaHCTBYIOMUI KOpoIby), Ouorpadus (C.M
OnBapac «babyp: mucarens u Boun», M. Jlan «baOyp: ku3Hp U BpeMmeHay,
C.® Jleitn «Bocems paiickux canoBy», «baOyp: THMYypHICKHI IPUHL U UMIIEPATOP
Benukux Moronoy»), pomana-snonen (A.Pyrxepdopn «Mmmepus MOrosion»),
npocBeTuTeNnbckoro pomana (X.CynrtaHoB «baOypuiiHaMe») HCHOJB30BaHbl B
MOJITOTOBKE CIicHapueB Tenenepenad  «Assalom Buxoro», «Najot bilimday
Byxapckoil 00sacTHON TenepaJuKOMIIaHUHM BBIITYCKOB 3a siHBapb-(heBpasb 2023
roga (cmpaBka Ne02-02-32 Bbyxapckoil 001acTHOW — TelepaauKOMIAHUU OT 3
¢deBpans 2023 roga). B pesynabTaTe HOBBIE B3IJISABI MO3BOJIWIA TEIE3PUTENSIM
OnMMKEe O3HAKOMHUTBCS C TMPOM3BEACHUSIMH Y30€KCKUX, aHTJIUHUCKAX M MHIUHCKUX
nucarened, co3gaHHbIX o baOype, oOecreumyii HaydyHOCTh M TONYJSIPHOCTh
JUTEpPaTYpPHBIX Mepeaay.

Anpodanusi pe3yJIibTATOB HcCCIeA0BaHUA. Pe3ynbraTel HccleAOBaHUS B
BU/JIE BBICTYIUICHHM 00CY>XJIeHbI Ha 4 peciyOIMKaHCKUX U 4 3apyOeKHBIX HayYHO-
IPAKTHYECKUX KOHPEPEHLUSAX.

Ony0/MKOBAHHOCTh Ppe3yJbTaTOB Hcciel0BaHusi. Bcero mno Teme
auccepranuu  onyonukoBaHo 19 Hayunbeix pabor, B Tom uucie 11 crarteil B
HayYHBIX M3/aHUAX, [JIE PEKOMEHIyeTcs MyOJIMKOBaTh OCHOBHBIE PE3YJbTATh
noktopckux auccepranuii BAK PecnyOnuku Y30ekucran, U3 HUX OMyOJIMKOBAHO
3 B OTE€YECTBEHHBIX U § 3apyOeKHBIX KypHaax.

CrpykTypa u o0bem uccienoBanus. /luccepranus COCTOUT U3 BBEICHMUS,
TpEX TJIaB, 3aKJIOUEHUS U CIMCKa MCIOJIb30BaHHON juTepaTypbl. O0muil 00béM
uccienoanus coctapisieT 140 ctpanuil.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

B BBegeHuum OOOCHOBaHBI AaKTyalbHOCTh W BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
JUCCEPTALIMK, ONpPENETeHbl LEeTW M 3a7auyd UCCIEAOBaHUS, OOBEKT, MPEeIMET U
Marepuail UCCIEAOBaHMS, MOKAa3aHO COOTBETCTBUE MCCIICNOBAHUS MPUOPUTETHBIM
HaIpaBJICHUSIM pa3BUTHUS HayKu W TexHojorui B PecnyOnuke VY30ekucraH,
W3JI0KEHA Hay4yHasi HOBHU3HA W TNPAKTUYECKUE PE3ybTaThl MCCIEIOBaHUA,
000CHOBaHa  JIOCTOBEPHOCTb  TOJYYEHHBIX  PE3YJbTAaTOB, PACKpPhITO  HUX
TEOPETHUUECKOE U TPAKTUYECKOE 3HAYEHUE, MPUBEICHBI CBEACHHUS O BHEAPEHUU
pe3yIbTaTOB MCCIEJOBAHMS B NPAKTUKY, 00 ampoOanuu, a Takke CBeIeHUsS 00
OMyOJIMKOBAaHHBIX Pab0Tax U CTPYKTYpE AUCCEPTALIUH.

ITepBas rnaBa auccepraiuu «Bompoc oTHomenusi kK JuuHoctu badypa B
MHUpoOBoii Jutepatype XX Beka» BKIouaeT B ceOs aBa pasznena. IlepBoiid
naparpad o3arnaBlieH «7TeopemuuecKue OCHO8bl UCCIE008AHUL 8 AHIIULUCKOM,
PYCCKOM U V30EKCKOM Jumepamypo8eoeHuu UCMOPUYecKux JuyHocmell, 8
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yacmnocmu xapakmepa babypay. lpu 3TOM, mpexae BCEro, paccMaTPUBAIKCH
TPaKTOBKH 00pa3a HCTOPUYECKON JUYHOCTU B XYJO0KECTBEHHOW JHUTEpaType, a
TaKk)Ke HCCIEAOBaHUs MPOU3BENCHUI, B KOTOPBHIX ObUI co3maH oOpa3 babypa.
CrnenoBatesbHO, BOIIPOC XYJ0KECTBEHHOTO BOIUIOLIEHUS M HAYYHOI'O TOJKOBAHHUS
o0pa3a HCTOPHUYECKHUX JIMYHOCTEH B JHTEpaType Bcerga ObUT aKkTyajeH B
JUTEPATYPOBENCHUH. 31eCh KpaiiHe BakHbl Mbicid T.I'.Ceparoka OTHOCHTEIBHO
00s13aHHOCTEH THUcaTeNs MO0 CO3JaHHUI0 XYJI0KeCTBeHHOro obpasza: «Ilucarens He
MOXET BBIPa3UTh CBOM JIMYHBIC B3IJISIABI U YYBCTBA K COOBITUSIM B UCTOPUYECKOM
ucroynuke. MaHTazusg aBTOpAa WIPacT OTPOMHYIO POJIb B CO3JaHUM TUIUYHOTO
o0Opa3a, KaKk B HUCTOpPUHM, TaK U B JHUTepaType. Takke HEBO3MOXKHO YBHIEThH
UCTOPHUIO 0€3 «BOOOpaKaeMbIX» CO3JaHHBIX COObITHH. VcTOpus, Kak U Hayka, He
MOYKET CyMIECTBOBATh 0€3 «BOOOPaKAEMBIX» BeEIIEH».> ABTOp HECKOIBKHX
ucropuko-onorpadguueckux pomanoB Cunaum daz3u HamucaB pomad «Moi Mak
Aptyp» 00 ogHOM M3 Beayuux OoHIoOB BTOpoil MUpOBON BOWHBI, IPUXOAMUT K
CIEAYIOIIMM BbIBOJAM: «ECIM HMCTOpHUYECKHE JMYHOCTH NEPEBOIUIOIIAIOTCA B
JIUTEPATYPOBEIECHUM, OHM MOTYT OOJIbIIE IPUBJIECYb YATATEEH).’

@®. HxpomxoHoBa B gucceprauun Ha TeMy «llosThka wucTOpUUYEcKUX
pOU3BEJCHUN B Y30€KCKOM U aHTJIOS3BIYHOM MPO3€» YKa3bIBACT YTO TAKHE OOIIHe
JKaHpbI, KaK «MEMyapbD», «BOCIIOMHHAHUS», «IaMATbY», «XYJI0KECTBEHHAs
UCTOPUSD», «JTHEBHUK», CO3JaHHBIC MPECTABUTEIIMU 00JIacTel XyI0KECTBEHHOMN
JUTEPATYphl U UCcTOpUOrpaduu, 00J1a7al0T 0COOBIM MECTO Y UCTOKOB HUCTOPUKO-
XyJOKECTBEHHBIX IIPOM3BEIECHHMH, B YaCTHOCTH, HMCTOpMYECKoro pomana.® B
nucceprammu @. XamkueBoi Ha TeMy «OCOOCHHOCTH kaHpa Ouorpadudeckoro
pOMaHa» PpacCMAaTPUBAIOTCS TEHE3UC M Pa3BUTHE OHOrpaPUUYECKUX POMAHOB B
y30€KCKOM M €BpOMNENHCKON JIuTepaType, B3MIAIbl Ha Ouorpaduueckue pomMaHbl B
3apyOeKHOM  JINTEPATypOBEJEHUHU, HCTOPUKO-OMOrpaduyeckas TmpaBia U
XyJOKECTBEHHAs ICUXoorus.’

O6pa3z HMBana I['po3Horo, mpaBuTess, 3aHHMABIIETO JOCTOMHOE MECTO B
HUCTOPUU PYCCKOI'O HApOJa, TAK)KE BOIUIOLIEH B XYJIO0XXECTBEHHOM JIMTEPATypE.
A.C.HoBononckuit mummer o0 ocBemieHun oOpaza [po3Horo B pycckoM
JIATEPATYPOBEACHUM B CBOEU cTaThe. MccnenoBarenbs ormevaer 3aciayru lMBana
['po3HOro mepen pycckum HapoJIoM. B pycCkoM uTepaTypOBEAEHUN CIIELIHAIBHO
M3Yy4aJuCh IPOU3BENCHUS XYA0KECTBEHHON JINTEPATYPHI, B KOTOPBIX CO3/1aBaJIMCh
oOpa3bl Uunrucxana, MBana I'po3noro, Emenbsna IlyraueBa, Amupa Temypa. B
TOM WYHCJIE, OCTAHABIMBA’ACH Ha Bompoce ucropuyHoctd, W.C.bonaoHoBa u
T.E.CanmxueBa mumyT: «MCTOPUYHOCTh CHEAYET paccMaTpPUBATh KaK BaKHbBIN
NpU3HAK CyIIECTBOBaHUS  uejoBedecTBa. YenmoBek OyJeT  CylIeCTBOBATh
UCTOPUYECKH B TOM MEpe, B KAKOM OH HE MPOCTO «IaH» CBOMM HCTOPHUYECKHUM

Tarpana lennagpesna Cepaiok. VicTopuueckuii THIT M HCTOpUYecKuii 06pas, Mmonorpadus. — Antl'Y, 2016.

Cindy Fazzi. Writing fiction about a historical figure // Writing in the Modern Age, 2019.

8kpomxonosa @.M. V36ex Ba MHrIH33a60H HACPAA TAPHXHil acap ModTHKACH. DUITON.(GAHIT. IOKT. IUCCEPTALHSICH.
— Tomkent, 2021. — B. 67.

Xaxuepa ®.M.. Buorpapux poman xapu xycycusrinapu (M.Croyn, M.Kopues Ba H.HopmaToB acapmapu
kuécnna). Guioin.ann.6yiinya danc.nokT. auccepranmsicy. — TomkeHt, 2018. — b. 45.
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YCIOBHSIM, HO KAaKUM-TO 00pa3oM CBf3aH C OTHMH ycioBuamu».'® 3nauwr,
HMCTOPUYHOCTH BBIPAXACT HE TOJIBKO 3aKOHYCHHOE COOBITHE, HO U JKH3Hb, KOTOpas
nponoipkaerca M cerogHd. JI.M.XommmoBa BBIIBWIIA HAay4yHbIE TEPMMHBI,
WCIIOJIb30BaHHBIE B aBTOOMOTpaduueckoM mpomsBeAeHun «babypHame», u
WCIIAMCKHE TEPMHUHBI, HUCIOJIb30BAHHBIE B MPOU3BEJICHUM YEpPe3 OTPBIBKH CO
CpaBHUTEIBHBIMA H300pakeHussMH. M3ydas s3p1k «babypHamey, WcciienoBaTeNb
IpONIMI CBET U HA 0cobeHHocTH oOpasza babypa.!! Mxrtuép Kamanos, omgun u3
WCCTeIoBaTeNeld, W3yJaBIInid TpousBeAeHus o balOype, CpaBHUTEIBHO H3YUHII
MPOU3BEACHUS AaHIVIMMCKOTO M y30€KCKOro mucaTeiaedl ¢ TOYKM 3peHUs
UCTOPUYHOCTH M yTBepkaan: «Ha 3amame, 0COOCHHO B aHTJIOS3LIYHOM
BOCTOKOBEJIeHUHU, 0alypoBereHuE CHOPMUPOBAIOCH paHbIlle. IDTO CBSI3aHO C
3aBoeBanueM Muauu AHrimeii».'?

Bropoit paznen rnaBel «Kanposoe coodepocanue npouseedenuti o babype &
AHeNOA3bIYHOU U y30ekckou nposax XX eexka» TOCBAILLEH IPOU3BEICHUSM,
MOCBSIIEHHBIM baOypy B aHIIMIICKON, aHTJIOS3BIYHON M y30€KCKOM JIUTeparypax.
[TepBbIM MpOU3BEACHUEM O BCEMHPHO M3BECTHOM HMCTOpUYECKOM Jesarenie baGype
apisieTcst pomad-Tpusiorust Grnoper Auabl CTint «CTpaHCTBYIONIUN KOPOJIbY. ITOT
poman Obu1 onmyOskoBaH B 1912 rony. [IucarenbHuiia €Ut cBOE MPOU3BEICHUE
o baOype Ha Tpu vactu. B 3TOM OTHOIIIEHUH, pa3niensis >KU3HEHHBIM MyTh IIaxa-
03Ta HAa MEPUOAbl, OHA CUMBOJIMYECKH CPABHHUBAET MPOJOJKUTENBHOCTD KU3HU
YeJoBeKa € MPOAOKUTEIBbHOCTBIO JKM3HU JEPEBA M HA3bIBAET YACTH POMAaHa
cienyromumM oopasom: Kuura 1 — «Seed time» — «Cemennoii nmepuoay. Kuura 2 —
«Blossom Time» — «Ilepuon nBeTeHUs», TO €CTh OTHOCUTCS K MOMEHTY, KOIJa
CeMEHa B KHUTE | mpopacTaroT u pacmyckarorcs nmouku. Kuaura 3 — «Fruit time» —
«Ilepuon ppyxroB». IIpu 3TOM yuuThIBae€TCS NMEPUOJ] IUIOJAOHOIICHHS JepeBa. B
HA3BaHUSIX KHUT TOXKE €CTh CBOWM 00pa3Hblii cMbIci. [lucaTenbHUIIA CpaBHUBAET
babypa ¢ onmHuM orpoMHbIM jAepeBoM. JKu3HeHHBIN nyTh 3axupujianHa balypa
ObLT YPE3BBIYANHO WCHBITATEIIBHBIM, YTPOXKAIOIMUM: «ODMO UCMOPUS  HCUSHU
yenoeeka, 63Amas U3 e20 COOCMBEHHbIX 80CNOMUHAHUL. 1 epoil 3moi KHusu Moz
npemeH008ams HA CMOJbLKO JuYHOCmeU 8 cebe, nomomy umo 3axupudoun
Myxammeo, no umenu babyp, npasumenv Unouu, nepauiti uz ounacmuu, KOmopyro
Mbl owubouHo Hazeanu «Benuxumu Mozonamuy, Obl1 0OHOBPEMEHHO NOIMOM,
XYOO0JUCHUKOM, CONOAMOM, CROPIMCMEHOM, My3blIKanmom, u npaeumenem».r> Eme
OJIMH BaXHBIM IIAar B JIAaHHOM HAaMNpaBJICHUU CBS3aH C WMEHEM aHTJIMHCKOro
nucarens Credpana Mepenura DnBapaca. AHMIMICKHUIN TTHcAaTeNb TPOBOJIUT MHOTO
UCCIIEIOBAaHUM JKM3HEHHOro nyTtu babypa, mnpexiae uem co3aaTh CBOE
npousBenenue «baOyp: mucatens u Boun» («Babur: diarist and despot»). JIpyroi

VBonponosa U.C., Camxuesa T.E. DepmeHeBTMYecKMiT ucTOpu3M: Xy/OKECTBEHHBIH 00pas UMHTHMCXaHa B
COBPEMEHHOM OYpSITCKOM TUTEepaType Kak (GaKkTop pa3BUTHS HAIMOHAJIHHOTO camMoco3HaHwus // BectHuk Bypsitckoro
rocyaapcTBeHHOro yauBepeurera, 2012. — C. 1.

Khoshimova D.M. Scientfic terms and comparative style in “Baburname” by Z.M.Babur // International Scientific
Journal Theoretical and Applied science. ISSN: 2409-0085, 2015. — P. 55-57.

2Kamolov I.N. Tarixiy-badiiy manbalarda Bobur obrazi talginiga biografik yondashuv. Filol.fanl.bo‘yicha
fals.dokt. dissertatsiyasi. — Qarshi, 2022.

13steel F.A. King-Errant. — New York: Frederick A. Stokes Company, 1912. — P. 3.
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aHTJIMMCKUM THUCaTeNIb U UCTOPUK, MUcaBiiuid o babype — 310 CtuBen dpenepux
Hein. OH TakkKe MHTEPECOBAICSA JUTEPATYPHBIM HACIEIUEM, BOEHAYAIBCTBOM,
IpaBJICHUEM, OCTABJICHHBIM Hallel OOraToil MCTOpUEN W BEIUKHM IPEAKOM, U B
cBocii kuure «The Garden of the Eight Paradises (Babur and the Culture of Empire
in Central Asia, Afghanistan and India)» («Bocempb paiickux canoB (baOyp wu
KynbTypa umnepuit Llentpansaoit Asun, Adranucrana u Uuaumn») u kpome TOrO,
OH CO3JIaeT JiBa BEIMKUX IPOW3BEICHUS 1Mo Ha3BaHueM «Babur: Timurid prince
and Mughal Emperor» («baOyp: THMypuACKHI TPUHII ¥ UMIIepaTop Bemmkux
MoronoB»). ['oBopsi 00 MCTOYHWKAX, KOTOPBIE CMOTIHU TPEIOCTABHTH IEHHYIO
uHbOpMaIMIO [ TPOU3BEACHHUA, MUcaTeNb NHIIeT: «JTa Ouorpadus He
cyliecTBoBajia Obl 0e3 mepeBoJOB penkoi aBroOuorpadguu babypa u apyrux
Hay4HbIX Teopui. Hanbosiee BaXXKHBIM W3 HUX SIBJISIETCS MEpPEBOJ aBTOOHOrpaduu
CO CTapoTypeukoro s3bika Ha anriuiickuii A. C. besepumxkem. Bo BpeMst moen
NOE3KH B Y30€KHCTaH MOU Y30€KCKHE IpYy3bsl U KOJUIETM BCTPETUIM MEHS
XOpOIIO M HE JKajenu CcBOoed moMomu. B dactHocTH, s OnarojmapeH Akpamy
lepmaroBy, npodeccopy CamapkaHICKOTO TOCYIapCTBEHHOI'O YHHUBEPCHUTETA,
3akupmxony MaipaboBy, riaBe MexayHapoaaoro ¢onna badypa, Caiipunauny
JikanuinoBy, npodeccopy AHIMKAHCKOTO TOCYAAPCTBEHHOrO YHUBEpCHUTETa». 't
Eme onHO mpou3BeAEHHE B ATOM HANPABICHUU SBISIETCS UCTOPUYECKUN pOMaH
«babyp: *ku3Hb U BpeMeHa» (1977), HanmMCaHHBIA AHTJIOSI3BIYHBIM HUHIUUCKUM
nucareneM MyHu Jlasom. W3BECTHbIM HMHAMMCKMA HMCTOPUK UM TMOJIUTHUK
JlxaBaxapnan Hepy Taxke HUIIET B CBOEM HCTOPHUECKOM IMPOU3BEACHHH «The
Discovery of India» («Otkpbitrie MHmuu»), mocBsineHHOM uctopuu Wuanu, o
KyJIbTYpHBIX U3MEHEHUSX, Mpou3BeieHHbIX babypom Ha 3emiie Uuauu, uto «OHu
IPUHECIH B OTy CTPaHy apMCTOKpaTH4ecKuil oOpa3 xusum».” C.M.Ixadpdap B
OCHOBHOM, oOOpaliaer BHHMaHHE Ha u3yueHue wuctopun HWuaum B mnepuon
0a0ypuICKON TOCYAapCTBEHHOCTH W CO3Jall UCTOPUYECKOE Mpou3BeneHue «The
Mughal Empire from Babur to Aurangzeby» («Mmmnepus MorosioB ot babypa 1o
ABpanrie0a»), Takxe omuchiBas poib baOypa B ucropum Wuawu, oH mnuiier:
«Camvlii 3amevamenbHulll nepuod 6 ucmopuu Muouu navanca c npuxooom babypa.
llepsas 6umea 6 Ilanuname, 6 komopou babyp nobeoun Hopazcuma Jlyou,
omkpwlia HO8Yio 3py 6 ucmopuu Huouu. Monzonvckas 2ocyoapcmeenHoCmb,
CUUMABUIAACA INOXOU, D02amol HOBLIMU UOEAMU, NOJIEe3HBIMU MbICTAMU, CMO2A
co30amv  xopowiue Yclo8usi Ol NPOYGEMAHUs. UCKYCCMBA U  PA3GUMUSL
numepamypoi» 1

Ocoboe 3HaueHHe B Y30€KCKOM sHTeparype umeer pomaH [lupumkyna
KageipoBa «3Be3gnpie HOuM». B TO BpeMs, KOrJa OTHOIICHHUE K TaKUM
UCTOPUYECKUM JIUYHOCTSIM, Kak Amup Tumyp u baOyp, ObUIO HETaTHBHBIM,
co3ganue nucareneM ¢urypel babypa Obu1o ITyXOBHBIM MOJIBHroM. B coBerckoe
BpeMsi OBLJIO MOJIHOCTBIO 3aMpelIeH0 MPUBOIUTH cBeAeHus 00 Amupe Tumype B
cBoeM npousBenenuu. [1o atoit npuunne [1.KanpipoB ObLT BBIHYXK/IEH MPOMYCTUTD

4Dale S.F. The Garden of the Eight Paradises. — The Netherlands: Brill’s Inner Asian Library, 2004. — P. 8.
B5Nehru J. The discovery of India. — New York: Oxford University Press, 1994. — P. 238.
16Jaffar S.M. The Mughal Empire from Babur to Aurangzeb. — Peshawar: Kissa Khani,1936. — P.9.
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YacTU NPOU3BENCHHS, B KOTOPBIX MPUBOJIWUINCH CBEACHUS, OTHOCSIIHMECST K
reHeanornaeckomy apeBy baOypa. IlpocBerurensckuii poman «baOypuitHamey
(1997) Xailipunauna CynTaHOBa HAMMCAaH HA OCHOBE MYTEIIECTBUN U HKCIICAUIUI
o JoporaM M 3eMJIsiM, KOTOpbIMH TMpaBui balyp, BMecTe C HECKOJIBKUMHU
ucropukamu. Takum oOpa3om, mpomsBeneHuss o balOype, co3maHHBIE B
AHTJIMMCKOU, AHIJIOSI3BIYHOMN u y30€eKCKOM auTeparypax, MOJKHO
KJ1acCupUIMPOBaTh cleayromuM odpasom: 1. Hcemopuko-ouoepaguueckuii poman
(IT.KameipoBa «3Be3gnble HOUM»). 2. Poman-mpunoeus («CtpaHCTBYIOMINN
koposib» @nopet Auubl Ctmn). 3. buoepagus («babyp: mmcarens u BOUH»
Credana Mepenura Onasapiaca, «baOyp: mepBwiii moron B Muaun» Dap3anbl
MyHa, «baOyp: xKu3Hb U BpEMEHa» aHTJIOSA3BIYHOTO MHAMMCKOro mucarenss MyHu
Jlana, «Bocemb paiickux canoB (baOyp u kyneTypa umnepuii LlenTpanbHoit A3uu,
Ad¢ranucrana u Uamumn»), «babyp: npuan TumypumoB n ummeparop Bemmkux
Morono» Credana Dpenepuka /[etina.) 4. Xyooowcecmeenno-xpoHUKaIbHbliL
poman  («mmepust Benmukux MoronoB ot babypa mo Aspanrzeba» C.M.
Jlxaddapa, npousseneHue IxaBaxapnaia Hepy «Otkpeitue Uuaun»). 4. Poman-
snones (npousBenenue «Mmmnepus Bemukux MorosnoBy, HamucaHHOe AJIEKCOM
Pysepdopnom). 5. Ilpoceemumenvckuti pomarn (TpousBeAcHUE XaWpuaauHa
CynraHoBa «baOypuitHamey).

Bropas rnaBa nuccepraunu «TosakoBanue o0pa3a maxa-nmo3ta badypa B
AHTJIOSI3BIYHOM M y30eKkckoil mpo3ax XX Beka» BKIIOYAET B ceOs /1Ba pasiena.
IlepBriii paznen «Obwue uwepmol u paziudus 6 UHMEPNPemayuu waxa-nodsma
babypa 6 pomanax @nopvr Auner Cmun «Cmpancmeyrowuii  Kopoiv» U
11. Kaoviposa «36e30nbie HOUU», TIOCBSIIEH CPABHEHHUIO JBYX BEIMKHUX POMAHOB
aHTIIMHACKON U y30eKckoi nurepaTyp. Ha ocHOBe cpaBHEHHUS BYX MPOU3BEICHUIMA
MBI TIOTIBITAEMCSI OTIPEIETUTH OOIIIHOCTD, pa3inyus B co3nanuu purypst badypa. B
ATOM acCIEeKTe MOCPEJCTBOM CPABHUTEIHLHOTO aHaM3a OBLIN KJIACCU(PHUITUPOBAHBI
CXOJICTBA W pa3iuyuusi B CO3JaHUU mopTpera baOypa, cXoicTBa W pa3iuuus B
CIOJKE€TE TMPOU3BENCHMI, MPOMOPIHOHATLHOCTH W pa3IMyusi B H300paKCHUH
nepconaxa. IIpexzae Bcero, B JIByX NPOM3BEICHUSX OIKCHIBAIOTCS JETCKUE,
MOJIPOCTKOBBIE, IOHOIIECKUE TO/Ibl U MOCHeAHUE ToIbl ku3HU baOypa. [lucarenu B
OTH TOABI TakXKe Cco3daBajd BHEIHWM oO0muk 1miaxa-nodta. D.A.Ctun
noauepkuBaer, 4ro y baOypa mNposBISIINCE «NpU3HaKu MOHOCMU 8 €20
wecmug)ymosvix KOHeuHoCcmsAx». ITO MOXKHO YBHUAETb B BblpaxeHuu Il
KanpipoBa: «babyp Mup3a, cnycmuswiucoy ¢ nouiaou, 8vlpoc 6 pocme u Cmai
PAasHbIM  cmapuwium napHamy. Y 000UX HUMEIOTCS SBHbIE NPU3HAKU pPaHHEH
3penoct badypa. OcoO0eHHOCTh IBYX MOPTpeToB B TOM, uTo ®.A.CTHi mibITaeTCs
nate baOypy 3amajHble 4epThl: 3TO BUJAHO M3 €TO BBIPAXKEHUS CBOMCTBEHHBIX
3amaHUKaM: «OH Obll 0080JILHO XYO00OWasbiM pebenkom,; 6 e2o 2nazaxy. Ha camom
nene y baOypa BocTouHas BHEHMIHOCTb. MM ke ero XyAolmaBOCTh TaKXe He
NOJAYEPKUBAECTCS B MCTOPUYECKUX HCTOYHMKAX, B «3BE3AHBIX Houax». OnHako,
CTpoiiHasg (urypa M HE OYEHb IMOJHBIE TUIEYM KaK pa3 MOAXOIAT Ui oOpasza
babypa.
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Cocrosinne babypa Mup3sbl, Korjaa oH cTpagan oT 0oJjie3HeH U CUIILHON 00JH,
TapMOHHUYHO BBIPAKEHO B JABYX mnpousBeneHusx. Iloromy uro u A.Ctun, u
[1.KanpipoB Taxke onupanuch Ha «baOypHame». Kpome TOro, BHedatssiole
BBIPaKEHBI MOMEHTHI, Koraa badyp 30 Bcex cuit 60poiics ¢ 00JIE3HBIO.

B noptpere babypa noapocTkoBoro Bo3pacra Toxe ectb nponopunu. @.Ctun
onuckiBaeT babypa kak BeIcOkOTO U cuipHOTrO, a [1.KagslpoB onmuchiBaeT ero Kak
«601bUL020, XPabPo20 MO00020 Yenogekay. bonee mpuMedyaTeaTbHbIM SBISETCS TO,
yTO HecMOTps Ha TO, uro ®.A. CTwi ObpUIa aHIVIMICKUM IHCATEIEM, OHa
UCCJIEIOBAJIa HE TOJIBKO €ro pojib B HCTOPUYECKHUX IIPOLECCax, HO M €ro
O0eccmepTHble TmpousBeleHus. B pomane «CTpaHCTBYHOUIMII KOpOJb» pyOaw,
HanucanHag baObypom, HUTHpyeTCs CleayonMM 00pa3oM:

My fever grows each day,
My slumber fades away,

My pains go on increasing—
My patience is decreasing.!’

CoObrTst BropuyHoi notepu Camapkannaa peanuctuyHo Bbipasun O. Ctui.
[IucarenbHUIIa pacCKa3blBa€T O €ro JKeJIaHuW YBUAETh Kurtaii B MOMEHTBI
OTYasiHUsI, KOI/Ia OH MOTEepsAs BCE, YTO OTPaXXEHO M B aBTOOMOrpaduyecKoM
npousBeneHun babypa «babypHame»: «Bosznamepuswucoe noexamv 6 Kumaii
(Vieypus), a uauan comosumvca x omwve3dy. C demcmea s Obll 00epHCUM
Kumaem».®® T1.KanplpoB, Kak HaIMOHAJIBHBIA MHCATENb, TAKXKE PEATHUCTUIHO
IoJIoNIeNl K 3TOMY HCTOPMYECKOMY IIporeccy. B To ke Bpemsi, NpOsBICHHE
MPEIaHHOCTH U MYKECTBEHHBIX KayecTB xapakrepa balypa mnposiBisercs B
uzoopaxenussx ®. A. Crunsa «babyp ocmaemcs eepen ceoum obewanusm, Kax
ecezoa...» n Il. KaneipoBa «babyp cHosa u cnosa ob6vsAcHAem um, 4mo OH 8epeH
ceoemy cow3sy ¢ npasumenem HUcmaunomy. Ilocne nobensr 3axupunauna badbypa B
outBax ¢ MoOparumom Jlynu, Teno Bpakeckoro Jujepa HaxoIAT Ha moje 0os.
CornacHo omucanuto @.Ctunsi, BepHble omnoiueHubl baOypa o0e3riaBiuBaroT
N6paruma Jlymu. Kenmas, 4roObl Teno yOMUTOro maxa OBUIO TMOXOPOHEHO C
yBakeHHeM U 0e3 yHwxkeHus, baOyp ckazan: «Pab! Ilouemy mwvr smo coenan? B
KOHYe KOHYO08, 3mom OeOHbulli wax Ovll npasumenem /leau» U ST €ro ClIOBa
MOKAa3bIBAIOT €ro JIMYHbIE KauecTBa. OOpasbl B «3BE3IHBIX HOYAX» COOTBETCTBYIOT
TOMY IIPUMEDY.

MomeHThI TocieIHUX JeT KU3HU balypa, Brevatsisione BoIpa)KeHHbIE U €ro
OTIOBCKHME HacTaBieHusi cbiHy. Y ®Dnopel Aunbl Ctun: «Cein moti, s nepedaro
mebe ce0e yapcmeo, Ceoll Hapoo U 6cex C8OUX poOcmeeHHUK08. byow eepen um».*
DTa Xe peallbHOCTh OTpakeHa B «3BE3JHBIX HOYAX» CJEAYIOIIKUM O0pa3oM:
«babyp-Mupsa: 6orvuwuncmeo Tumypuoos.... 3abvie 0 camoomeepI’HceHHOCHU. ..
Ucyesnu. Xanzooa beecum, cnacas wmenss 6 Camaprkande, cama nonana 8
3ampyoHuUmenvHoe noaodceHue. Ima camoomeepHCeHHOCMb 8ce20a 800XHOBIANA
MeHsi Obimb maxogvlM. M mul moowce menepb HAyyu MYyHCeCmEeHHOCMU U

Steel F.A. King-Errant. — New York: Frederick A. Stokes Company, 1912. — P. 168.
18Bobur. Boburnoma. — Toshkent: O‘zbekiston, 2019. — B. 110.
19Steel F.A. King-Errant. — New York: Frederick A. Stokes Company, 1912. — P. 186.
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camoomeepaicennocmu  ceoux 6pamves u nomomxoe».’’ B obemx KapTHHAX
OTpaXeHO OTIOBCKoe HactaBieHue balOypa cBoemy cbiHy XyMOIOHY, CIIOBa,
MPU3BIBAIOIINE €r0 OBITh BEPHBIM OTHOCHTEIHFHO CBOETO Hapoia, CBOMX KPOBHBIX
POJICTBEHHHUKOB.

Bo BTOpOoM paznene riaBbl OCBEIIACTCA «X)Y00dcecmeeHnas 260a10Yus
nocmenenHocmo xapakmepa babypa 6 amnenutickux, unoutickux u y30eKCKux
pomanaxy. CnenoBarenbHo, Mynu Jlan otmedaer, uyto baOyp siBasieTcs “kapum yT-
tapadaiiH”’, TATHIM MOTOMKOM Amupa TuMypa 1O OTIOBCKOW JHHHU H
YEeThIPHAAIATBIM MOTOMKOM UMHIHM3XaHAa MO MAaTEPUHCKOW JIMHUU. 31E€Ch OH HE
3a0bIBaeT MOMUYEPKHYTH, UTO balyp «yHacimemoBan ayX mooenbn» OoT 000MX CBOHMX
MpeaKoB. DIBApAC yKa3biBaeT, yTo baOyp yHaciienoBan My’>KeCTBO M OTBary OT
TIOpKOB (Amup Temyp), a O€3rpaHUUYHYIO0 DJHEPrUI0 M CHIy OT MOTOJIOB
(Yunrucxan). M3BectHo, uto y balOypa c pgerctBa chOpMUPOBAIUCH TI'paHU
BOMHCKOro MactepcTtBa. (CreoBaTeNbHO, AaCIEKThl, CBSI3aHHBIE C HHTEPECOM
babypa k oxoTe, ero MacTepCcTBOM B CTpeSibO€ U3 JIyKa, TAPMOHUYHO BIIUCAIUCH B
n3o0paxkeHusax Onsapaca U Mynu Jlama. Paznunma B Tom, uTo OaBapac
noguepkuBaet, yto babyp Obul Ppu3nyecku CUILHBIM U TIPOBOPHBIM, a TJIaBaHUE-
ero arobumoe 3anarue. Mynu Jlan, ¢ Ipyroil CTOpoHsl, 00paliaeT BHUMAaHUE Ha TO,
4TO €Ile 0 TOro, Kak OH craj npaButesneM depranbl, oH obnanan IUAEPCKUMHU
KayecTBaMH, HE MMEIOIIUMHU ce0e paBHBIX B BOEHHOW cepe B MEPBbI TPyAHBIM
NEPUOJ CBOETO IIPABJICHMUS.

babyp Taxxke oueHb MHTEPECOBAJICS CBETCKOM HAyKOW. DHIMKIONEANYECKUE
HaOmonenus B «babypHame» moaTBepkaaroT 310. [lo n3obOpaxkenusm DaBapac u
X.CynranoBa baOyp y3Haer o cimyxax O ApPOKaHUUM MOTHJIBI C MPOU3HECEHHEM
00XECTBEHHOI'O CJIOBa Ha MOTWJIE B OJHOM M3 ropoaoB l'azuel. M3ywas 310 C
Hay4YyHOW TOukHU 3peHusi, baOyp oOHapyXHUBaeT, 4YTO JAEPBUIIM CENIaIN KOJbIO Ha
BEPIIMHE MOTHJIBI, B PE3YJIBTATE YETO OHU BCE BPEMS HE3AMETHO JABUTAIN KOJIBLIO,
3aCTaBJISII MOTWJIYy JBHMIaTbCi. OTO IO3BOJSET BBLACINTH €IIE OJWH Ba)KHBIN
aCMeKT PHUMKIONEeINYECKON NesaTenbHOCTH babypa. DTa pealibHOCTh OTpakeHa U
B «baOypHamey». BoeHnHas nuciuruinHa, moJKoBogdecKas AesTebHOCTh babypa He
OCTAJIMCh B CTOPOHE OT B3IVISIOB MUcaTeNlel. DABapAC aKIIEHTUPYEeT BHUMAaHKUE Ha
nByx acnektax: 1. Boennas aucuumivna baOypa; 2. Meroasl Hakazanus ba0Oypa.
B TonkoBanusx Mynu Jlana n Xanpuanuaa CynTaHoBa B ’TOM OTHOLIEHHH €CTh
rapmoHusi: baOyp »kecToko oOpamancs ¢ «ONOJYeHIIAMH, BOEHaudaJbHUKAMH,
HECIPaBeJIMBO YTHETAIONIMM HapoJ M 3aHUMAIOIIMMUCS Tpadexom». badyp Obui
CO3UJIATEJIbHOM, HApOJ0JIOOUBOM, MPOrPECCUBHOM JHMYHOCTHIO. Ha gaHHBIN
MOMEHT MyHu Jlan B 3TOM TOYKE OMUPAETCS HA MUCTOPUUECKYIO peaibHOCTh. OH
OPUBOJUT OINKCAHUE COOBITUM, MOCIEA0BABIIMX 3a 3aBoeBaHueM NHauu babypowm:
babyp nenun HaxuTOoe OOTraTCcTBO CO CBOMMH MPABUTEISIMH, OINOTYCHIIAMU,
POJICTBEHHUKAaMHU, MpUCHhUIaN cepeOpsinble MOHEThl JiojsM B Kalyne, a Takxke
Japuil AparolieHHble KaMHHU ujieHam cBoeil cembu. M3o0paxenuss X. CynraHoBa
IPOIOPIMOHANIbHEI TPUBE/ICHHBIM BbIllle KapTuHkam. Korma baOyp mnokopui

2Qodirov P. Yulduzli tunlar. — Toshkent: Sharg, 2006. — B. 538.
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WHJNACKUE BIIAJICHUS, OH CTPEMUIICS CO3[1aTh TaM >KU3Hb, CTOJIb K€ HACBIILICHHYIO,
KaK ¥ Ha CBOEW 3emie, U Jaxe aAo0mics 31oro. CpaxeHus U BOEHHBIE MOXOJIbI
maxa-no3ra B Jlenu mokasaiM ero IOJKOBOAYECKOE MactepcTBo. IlpuBons
omucaHue S3TUX cpaxkenuii, Mynu Jlan moarBepxkmaeT MactepctBo balOypa B
MPUMEHEHUN BOEHHOUN TaKTUKHU (haKTaMHu: OH TOBOPHT, UYTO, HA OCHOBE TOTO, YTO
OH M3YYWJI y MEPCOB, OH MOJTOTOBHII XKUBYIO KPEMOCTbh, UCIOJb3Ysl KOJIECHHUIIBI,
sampspkeHHble 700 opyxusiMu, 3(PQGEKTHBHO UCHONB3YS apTUWUIEPUI0 U
kaBanepuiickue noapasgenenus.’! X.CynTaHOB K€ NPHU3HAET IOJKOBOMTYECKOE
MactepcTBO babypa B 3Toif OMTBE, BOIIEIIICH B UCTOPHUIO TTO Ha3BaHUEM «buTBa
npu [laaumare». Ha cTpaHniiax MCTOpUU Mayio 3ammcei o ToM, 9to balGyp ObIn
KECTOKMM M aMOMIIMO3HBIM. ECTh HECKOJBKO CXOJACTB MEXAY H300pa’KeHUsIMU
OnBapaca u Mynwu Jlana. [lepBoe CXOICTBO 3aKIIFOYAETCS B TOM, YTO HKECTOKOCTh
balypa cBsi3aHa ¢ ero Je0M M0 MaTepUHCKOW JTUHUU UYnHrncxanom. Bo-BTOpbIX,
rapMOHUS B TPUMEHEHUHN METOJI0B HakazaHus: baOyp co3gaer nupamMumy U3 rojioB
HapymmTened 3akoHa (Mynu Jlam), ero meToabpl Haka3aHWsi WHOTJA ObUIX
xectokuMu (DaBapzac). OgHako clieyeT OTMETUTh, YTO B Ija3ax mucaTelen
balyp HHMKOT/Ia HE MPOJIMBAJI KPOBU HEBUHHBIX JIto/iei. OH CTPOTO HaKa3bIBal TeEX,
KTO HapyllajJ YyCTAHOBJICHHbIC 3aKOHbl M HE JK€Jajdl UM MOJYMHATHCA. B
CpaBHUBAEMbIX MPOU3BEACHUIX PEATTMCTUIHO U300paKEHBI MOCIETHINE MIHOBEHHUSI
*u3Hu babypa.

Tpetps rnaBa auccepranuu «Boipaxenue nyxa badypa B aHIJI093bIYHON 1
y30ekckoii mpo3ax XX BeKa» COCTOMT U3 JIBYX pa3ziesioB. B mepBom pa3znene
rnaBbl  «Ceoeobpasue 6 uHmepnpemayuu JAUYHOCMU  SHYUKIONEOUUECKO20
nucamens babypa» npencraBieHsl H300paxeHus AyLIEBHOTO cocTosiHus babypa B
COOBITHSIX, KOTOPBIE OH TIEPEXKHII 32 CBOIO JKW3HbB, MOJHYIO UCIBITAaHUHN, KOTOPHIE
CpaBHUBAIOTCS MEXay coOoi. [lerictBurensHo, baOyp y3HaeT o cMepTH CBOEro
oTHa, Koraa emy wucnonsserca 12 ner. CineayeT OTMETUTh, YTO AaHIJIMMCKas
nucatenbHuna O.Ctun xopoio pazdupaiach B acliekTax, npucymux Bocrounomy
MeHTanuTeTy. OHa MPUBOIUT KapTUHY JENPEcCUBHOTrO coctosiHusl baOypa, korma
OH CJIBIIIUT TAKYH Y»KACHYIO HOBOCTb, YTO YHMTATENb YYBCTBYET, Kak OyJITO 9TO
ObUTO HamucaHo Y30ekckuM mucareseM. OO0 3TOM CBHUJACTEIBCTBYET «CUHULL
naamok» B PyKe MOCIaHHUKa, OCTaHOBUBIIErocs psaoMm ¢ baGypom. Iloromy urto
Ha BOCTOKE «CUHUU N1amoyeK» OJULUETBOpAET nocnanue cmept. Clie1oBaTesnbHo,
o0pa3 KWU3HEHHOW JIEUCTBUTEILHOCTU AaHTJIMUCKUX M Yy30€KCKUX MHucaTeseH,
OTpaxarolui TpeBokHbIe MOMEeHTHI balOypa, oueHb rapmonudeH. Ecoun @.Ctun
oOorarusia ero BOCTOYHBIM cojepxkaHuem, To I1.KaneipoB Taxke ommpaercs Ha
ucropudeckue (axtel. babyp cTpemuics B XU3HU TMOYYUTHCS y CBOETO Jiena
Awmupa Tumypa. CornacHo nzoOpaxenussMm Mynu Jlana, baOyp cuuran, 4uro ero
apCTBOBAaHUE ObLIO BBHIOPAHO HE CIy4yalHO, a JUIsl COXpPAHEHHUs TOCyJIapCcTBa,
ocHOBaHHOTO TumypoMm. IlosToMy OH HHMKOrZa HE OTYaMBAJICH, CUYMTAsA OTO
cynb00il. X.CyJaTaHOB CMOT BBIPA3UTENbHO OTPA3UTh TEIUIbIE M TMPUATHBIE
MOMEHTHI, nepexuTbie badypoM B aymie u ncuxuke. To ecTb 3aMeTHO, YTO OH

ZIMuni Lal. Babar: life and times. — New Delhi: Vikas Publishing House PVT LTD, 1977.-P. 82.
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HaxoauTcss B TallHOM oOmeHun ¢  CaxuOKupaHOM, WIIET YTEHIEHUS B €ro
YUEHHUSAX, 3aliChIBaeT B MAYIIEBHYIO TETPaab HCTOPHUUECKYIO HWH(OpPMAIIHIO,
CBSI3aHHYIO C HUM, CUMTAET €ro JIeATEIbHOCTh KPUTEpUEM IS ceOsl.

Kak peGenok, baOyp riay0oko omedaneH OE3BpEeMEHHOW CMEpPTHIO MaTEpH.
Crout 0co00 otrmMeTuTh, 4TO0 ®.CTHII BBIPA3UTEIBHO NEPENAET 3TY KU3HEHHYIO
peanbHOCTh B BOCTOYHOM Jyxe. HecMOTpst Ha TO, YTO aHIIMIICKasl MUCaTEIbHULA
OblIa MpeCTaBUTENIEM APYTOW PEJIUTuH, OHa oOJajana TIIyOOKHMH 3HAHHUSMH B
o0JacTu nmorpedanbHbIX 00bIYaeB, OCHOBAHHBIX Ha MPABUJIAX UCIAMCKON PEJIUTUU.
B cBoeM mnpou3BeneHUN OHA HCHOJIB3YeT Takue (pasbl, KaK «meno 8 casamer,
«benvlii casany. bonee Toro, Bo BpeMs 1epeMoHnn Tpaypa baOyp rosopur: «7ur
COMBOPUNL HAC U3 NPaAxd, U Mbl 86epHEMCS 8 npax 00 [[Hs 80CKpeceHus», umes 8
6udy «Cyousiii Oenvby». B «3Be3IHBIX HOYAX» MOYKHO OILYTUThH 0OJIb, MEPEKUTYIO
babypom B pgyme. DTO [pKO MNposBISETCS B TeX ciydasx, korga Kyrtmyr
Huropxanum ymupaeT o4eHb MOJIOJIOHN, COXKaJIesl O TOM, YTO OHA HE MPOXKHUJIA TaK
JI0JITO, KAaK «T€, KOMY 33 BOCEMBJECAT, NEBAHOCTO». B mocineaHue roapl *U3HU
balOyp cTaHOBUTCS TOBOJBHO 3aMKHYTHIM, NMPAKTUUECKH HE MHTEPECYETCS BCEMU
panocTsaMu ku3HU. MyHu Jlanm TporaTeiabHO BbIpa3wil AYLIEBHBIE IMEPEKUBAHUS
babypa. C toro MomeHrta, kak balOyp moTepsii CBOIO 3eMJIIO, OH BCIO KH3Hb
npoxus B mo0Bu kK Poaune. Tocka mo poanHe NpuyvHUIA €My CUJIBHYIO 0OJIb,
My4€HUs, 0COOEHHO B IMOCJIETHUE ToJbl kU3HU. M ero »xemanue Obulo eme pa3
noexatb B Anawxkan, Camapkann u KaOyn, rae on mpaswi B TeueHue 20 Jier,
nonpoOoBaTh Cilaakue caxapHslie IbIHU CamapkaHja, BUHOTPA, MPOTYJISITHCS IO
3aCHE)KCHHBIM BepinHaMm Adranucrtana. A Xaipunaua CylaTaHOB peaTMCTHYHO
n300pa3un nymeBHoe cocrosiHue baOypa B MomeHTHl oguHouyecTBa. OH 4acTo
IPOBOJMI BpeMsi B yeAuHEHWW W (aHTazupys. [ledictButenbHo, 3TH (paHTa3zuu
3aCTaBWJIA €ro OTIPAaBUThCA HA POAMHY, XUThb 3ToM MeuToil. @D.A.Ctun
pasMBIIIUISIET 0 ipuunHax cmeptu babypa Ha OCHOBE UCTOPUYECKUX MCTOYHUKOB.
[IucaTenpHUIla cuMTana, 4TO NMPUYMHOM Oe3BpeMeHHON cmeptu babypa crano
«Oecamuiemuee HenpepvlgHoe yYnompeobieHue anko2oasiy WIH «8030epicaHue om
ynompeonenus ankozois 6 medenue nocieonux 4 nem e2o owcusHuy. CTOUT
OTMETUTh, YTO MyHu Jlan, Kak MHAWWCKUN MHUCATEINb, B HEKOTOPBIX MECTax
oTpuLATeIbHO OTHOCUTCA K baOypy. [lpu 3TOM SCHO, UTO OH HE TaK ONMpPaBIbIBACT
roCyJIapCTBEHHOCTh, KOTOpPyl0 OH ocHoBan B Mumuu. I[1.KageipoB oObscHsET
TSOKEIyI0 00Je3Hb baOypa TeM, YTO OH «noJHcepmeosan c8oeli HCUZHLIO CbIHYY.
[Ipu 3TOM aBTOp rIIyOOKO MOAXOJUT K UCTOpUUYEcKoM mpasze. [IpuunHbl TsHKenon
Oosiesnn baOypa cBsI3BIBAET ¢ S70M, KOTOPBIM jgayna mnpuHiiecca baiina — math
No6paruma Jlyau.

Bropoit pa3zmen rnmaBel  Obu1  o3aryiaBiieH  Kak - «Mumepnpemayus
0obpooemeneti babypa kax omya, pebenxa u enasvlt cemvu». llpu >TOM B
CpPaBHUBAEMbIX MPOU3BEACHUIX COIMOCTABIISIIOTCA OTPBIBKH, B KOTOpbIX baOyp
n300pakaeTcs He TOJBKO KaK MpaBHUTENb, HO U Kak OpaT, oTel, peOeHOK, riaBa
ceMbU. XYJIOKECTBEHHBbIE  OTPBIBKHM, [MPEJACTABICHHBIE AHIJIMHCKUMU U
y30€KCKUMHU TMHUCATeIsIMU, MOATBEPKIAI0OT, 4To J0O00Bb babypa K cBoel
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eIMHOKPOBHOM cecTpe XoH30/a berum Obuta 6e3rpannynoil. [Tupumkyn Kagsipos
noauepkuBaeT, uro XoH3zona berum - pognas cectpa baOypa, B TO Bpems Kak
®nopa Ctun obpaliaeT BHUMaHUE Ha TO, YTO OH HE JIOOUII HUKOTO, KPOME CBOEH
cecTpbl. PazHuna B TOM, YTO aHIVIMKCKas MHCATEJIbHHUIIA OTMedaeT, 4yTto balOyp
BCer/1a Ha3bIBaJl CBOIO cecTpy «Dearest Oney («Moii camviii dopoeoii uenosek»), u
Ha IPOTSHKEHUM BCErO NMPOM3BEACHUS Has3biBal XOH301a bernM 3TUM HMeEHEM.
Korna momomoit max 3axBatun Camapkanj, ero »xeHa Awuma berum cobupanach
cratb MaTepblo. OOpa3 poxkiaeHuss mepBeHlla W mojoxkeHue baOypa B aToif
CUTYAllMH TO-Pa3HOMY OINMCHIBAIOTCS y30€KCKUMHU U AHTJIMHCKHUMH MUCATEISIMU.
B «3Be3nHbIX HOYax» MHcaTeldb TOJBKO HAaMEKall Ha 3Ty pealibHOCTh. Iloco,
npuosBIIMi K Illeiitbanu-xany, cooOmaer, 4yto baOyp ctasi OTHOM M B YeCTh
nodenst B Camapkanjue HazBal CBOl jJoub @DaxpuHuco. AHriaukckas
nucatenpHuia @.CTuil 04eHb 3MOIMOHAIBHO MOAXOIUT K 3TOM HCTOPHUYECKOU
peanbHOCTU. B oTiMune oT OONbIIMHCTBA TPaBUTENEH, MPABUBUIMX TOCYAAPCTBOM
B TOT mnepuoja, baOyp HHMKOrja He NHpOTECTOBal MPOTUB TOrO, YTO Yy HEro
poauiack AeBouka. HampoTus, 0OBSBIISIET, YTO OHA €r0 TJIAaBHBIA PEOCHOK, a TAKKe
naet el ums «PaxpuHuUCco», 4To 03Ha4aeT «l OpAOCTh KEHIIUHY. [[elCTBUTENBHO,
poxxaeHue mnepBoro pebenka mnpuHocuTr balOypy pagocte. K coxanenuro,
®daxpunuco ymupaer B miajgendectBe. Ot storo baOyp Bmagaer B yHBIHHE,
norpysxaercs B crpaganusi. Cornacno uzoopaxenusm [1.Kaasiposa, baOyp, cepaiie
KOTOPOTO TOJIHO coxayneHuit, ymosnser Coznarensi, 4ToObl 3Ta 4ymMa Mmopaswia u
€ro, U MOJHOCThIO M30aBuia ero or crpagaHuil. OH «yeryem XxonoO0Hvie 2yOvl
MnadeHya» B HEBEPOSITHO MOJABJICHHOM K  TOPECTHOM COCTOSHUU. B 3ToMm
M300paKeHNH TaKKe BUICH 00pa3 babypa kak oTia.

beckoneunas mnpuBsizaHHOCTH babOypa Kk cBoeMy ChiHY XyMOIOHY
NOTYEPKUBACTCS MHOTMMHU nucaTenssMu. OcCoOE€HHO TO, YTO OH CKa3aJl B XOJe
Oecenpl co cBoer keHo Moxum berum, npueaeHHoro B «CTpaHCTBYIOIIEM
KOpPOJIE», MOJKET CIIYXKUTh J10KA3aTEIbCTBOM 3TOr0. B 0JHOM MecTe nucaTenbHuIa
ynomuHana, 4yto babyp crtaBuT XymoOrOHa BBIIIE BCEX CBOUX CHIHOBEM 3a €ro
paccyauTeNbHOCTh U JOOPOTY W HE COXKajeeT O TOM, 4YTO €CJIM Yy HEero He Obul
Ipyrux celHOBel. B apyrom mecte oH roBopuT Moxum berum, yto oH JtoOUT
XyMoroHa 0oJibllIe, 4eM KTO-JIM0O0 IPYTrod U OCHOBAJI HOBOE TOCYAAPCTBO TOJIBKO
st ero Oyaymero. B «3Be3nHbIX HOYax» TakKe TMPUBIEKAET BHUMaHUE
CIEYIOIMN OTPBIBOK, H300paxkaromuye OoJbHbIE MOMEHTH XyMOIOHa U
npenanHocTh badypa kak mrobsiuiero otua: «llocaous Xymorona Ha mpoH, 80cemb
roHOWel omuecau e2o 8 3epaguianckuti cao. Kax monvko bBabyp ysuoen Moxum
becum, yeem nuya xomopoti usmenunaco, Kax 3emis, e2o cepoye HANOJHUIOCH
sonnenuem. Kapema, komopyto e3nu Monoovle 100U, NOKA3ALACL eM) XOA00HOU,
Kak 2pob. [[eopyosvie payu He cMO2U HAUMU JIeKAPCMEAd on Mot CUTbHOU OOJIU.
Moxum bBecum nnauem...». baOyp KpyKUTCS BOKPYT CBOEr0 ChIHA, YMOJISS
Cosznarens, npocs ero 60k it ce0s. ITo J0OpoIeTeNh HACTOSIIErO OTIA.

Hcropuueckre MCTOUHUKU TOBOPAT, 4TO OTHOIuIeHus baOypa u XymoroHa B
KAaKOM-TO CTENMEHW Hayalal JIOMATbCsS, YTO ObLJIO BBI3BAHO HEJOBEPHEM MEXKIY

40
https://buxdu.uz



Humu. C npyroil ctoponsl, MyHu Jlan yka3bIBa€T, YTO UCTUHHOW MPUYMHON HX
OTUYXKICHHS JIpyT OT JApyra Obuio HenoBoJbCcTBO balypa xenanumem XymoroHa
yexaTh B bamaxman. AnnHa CTui, mumieT, 4to XyMOIOH pa3rpaOuil UMYILECTBO
nomoB 1o popore u3 Kadyma B [lenun, u baOyp, y3HaBmmit 06 3ToM, ObUT B SIPOCTH.
Oren, He oOXuaas OT CbIHA TaKUX TIpadexeil, OTNpaBIsSEeT €My MHCbMO C
BBIPOKEHUEM HEIOBOJIbCTBA. MHTEpecHO, YTO coriacHo u300pakeHusM MyHu
Jlama, baOyp nmaxxe mUIIET O CBOEM HAMEPEHHH NPOBO3TIACUTH HACICIHUKOM
MpecToa CBOero cbina Ackapuit Mup3o BMecTo XyMOIOHA.

[Iax-mmosT otHOcHmiIcss K MoxuMm bernm ¢ oco0Ooi nr000BBIO, B OTIUYHE OT
Avimin berum. CornacHo otpeiBKaM u3 npoussenenus 11.KangpipoBa, mocne noiaroi
pasznyku baOyp, KOTOpBI HE MOT JOKIAThCS MPUOBITHUA KOHHBIX BO JABOPEL, CaM
uaeT u npuBoAUT Moxum berum. AHIIIHMICKas NMUCATENIbHUIIA TAKXKE OMUCAIIA
ropsiuee 4yBCTBO JIt0OBH Mexnay baOypom nm Moxum berum. Ot n3oOpaxeHus
MOKa3bIBaloT, 4T0 MoxuMm berum ceirpana BaxxHyro poJib B )ku3HU baOypa.

SAK/TIOYEHHUE

Ha ocHoBaHuu aHanu3a nNpou3BeICHUN, TOCBSIICHHBIX baOypy B y30€KCKOI,
AHTJIMACKON U MHAMKCKOM Ipo3ax XX BeKa, MOXKHO CAEJIATh CIEAYIOLINE BEIBOBI.

Bo-nepesbix, Xyn0xeCTBEHHOE BOILUIONICHUE 00pa3a UCTOPUUECKUX JIMYHOCTEH
CTaJI0O CBOCOOpa3HbIM  XYJOKECTBEHHBIM  HAIpaBJICHUEM B  aHTJIUHCKOMH,
UHANNCKON U y30ekckod mpo3zax XX Beka. OOOCHOBaHO, UTO B 3apyOeKHBIX
JUTEPATypPOBEAUYECKUX HMCCIEAOBAaHUSIX Takux ydeHblX, kak W.Hypu, C.Poynwuii,
C.®az3u, XK.Topunaiik, H. MamoOpon, Baxung Pa66anu, T.I'.Cepmrok, I'.IlImaep
O.Bb.3o50TyxHHa, N.C.bonnoHoBa, T.E.Canmxuesa, A.C.HoBomoackui,
N.0.BonikoB, B UCTOPUHU BOIUIOLIAIOTCSA 3THUYECKHUE, KYJIbTYPHBIE U COLUAJIbHbBIC
HOPMBl TOM WJIM HWHOW HAUWHU, SIBJISIETCS «MOIIHBIM OpYXKHEM» Uil aBTOpA.
[Tucarens, yBIIEUYECHHBIM HAIUCAHUEM HCTOPHH, MPEKPACHO HCCIEAYET COOBITHS
HCTOPUYECKOTO TIeproia, GakThl, )KU3Hb UCTOPUUECKON JTMYHOCTH.

Bo-emopuix, B mnpousBeneHusx, Te co3fgaHbl oOpa3sl UnmHrucxana, MBana
I'poznoro, Emenbsna IlyraueBa, Amupa Temypa, depe3 OpUHUUI HCTOpU3MA
MPOCJIC)KUBACTCS CJIIOKHBIN )KMU3HEHHBIM MyTh LAPEH, MOJIKOBOALEB, OCTABUBIIMNX
B Pa3HOM CTEMEHU UM 3a CBOIO JOJITYIO UCTOpUIO. BHMMaHWe y4eHBIX BCEro MUpa
MPUBJICKJIA TMPOU3BEACHUS MO3Ta-MbicauTens Anumepa HaBau, «coTpsicaBmiunii
MHUp JIBa C TIOJIOBMHOM BeKa» 00pa3 MOJKOBOJIA W TIpaButenss Amupa Temypa,
MOHSBIIINE UMS TIOPKCKMX HApOJOB Ha TPUOYHY MHUpa.

B-mpemvux, u3BeCTHO, YTO B aHIJIMHCKOW juTepaTtype XX Beka ObUIO
co3/IlaHo OoJiee AecsiTka POMaHOB W MOBECTEH, MOCBSIICHHBIX JKM3HU Il1aXa-1mod3Ta
balOypa. B mpousBeneHusix Takux >KaHPOB, KaK HMCTOPUYECKHI pOMaH, pOMaH-
Tpuiiorusi, ouorpaduss U poMaH-dIONEs, MUCATENN MOJIATAIUCh HA AHTIMHUCKUN
nepeBoy; «babGypname», caenanubii C.A.beBepumkeMm. Taxke aHTIIMNACKUE
nucarenu, Takue kKak Ausekc Pesepbopn u C.D.[lein, mocetunum AHuKaH,
®eprany, Camapkanj, 4TOObl HETIOCPEACTBEHHO YBUIETh 3€MJIU, T1ie *ui badyp,
OILLlYTUTh MepexuThie coObITUA. OHU MNPOBOAMIM TpsIMble Oecelbl ¢ HAIIUMH
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COOTEYECTBEHHUKAMHU, KOTOPBIE U3Yy4alu HAcJIeaue, OCTABIICHHOE HAIIMM BEJIMKUM
IpEeIKOM, B TOM YHKCJIe MOCEeIIaiu MecTa, Tae 0bu1 babyp, cTpaHsl, rie OH poamics
Y BBIPOC, TJI€ IPOLLIA €r0 FOHOCTb, A€ OH IIPaBUII.

B-uemeepmuix,  WMHAMIICKHE W  MAKUCTAHCKWE  HWCTOPUKM  IHUCAIH
UCTOPUYECKHE, XYyI0)KECTBEHHO-JIETOMMMCHBIE pOMaHbl 0 ponu babypa B ucropun
Nupun. Muauiicknii UCTOpUK W MOOJUTHYECKUU aesrenb [[xaBaxapnan Hepy
otMeyaet, uto [llax babyp mpuBHec B Unanio apuctokpatudeckuii oopas Ku3HH,
BO BpeMms mpaBiieHuss baOypunoB B MHauM MpOU30LITIO MHOTO MOJOKHUTEIbHBIX
W3MEHEHUM, Obla mpoBeAeHa co3ujarenbHas padora. C apyroit ctoponsl, C.O.
Jxaddap ormeuaeT, 4TO cTpaHa MpolBeTaja B pesynbrare mnpuxona balOypa B
Nuguro. B y30ekckoil nmuteparype B pomane llupumkyna KaasipoBa «3Be3gHbie
HOuM», TnpomsBencHusAx — XaupumpauHa  CynranoBa — «beper — cyacThbsy,
«babypuiiHame» BOCIIETHI YenoBedyeckue kadectBa baOypa, ayma mosTta, BEICOKO
OLICHEHBl €ro MOJKOBOAYECKas, IMPaBUTEIbCKAs JAESITEIBHOCTh, BCECTOPOHHSISA
CO3MJIATEIIbHAS 1€ TENbHOCTD.

B-namuix, B poMaHax, CO3JaHHBIX B aHIJIMMCKONM W Y30€KCKOM Mpo3ax,
HaOMoMaeTcst psii cXOACTB U paznuuuii. B wactHocTH, D.A.CTHIIT MOAXOAUT K
co3iaHuto noprpera babypa, ucxoas u3 3amaJHOr0O MUPOBO33PEHUS. ITO MOKHO
YBUJETh HA TaKUX H300paKEeHUsX, Kak balyp, KOTOpHIA MOB3pOCIET HAMHOTO
paHblie, BeITIsAAeN 15-netHuM B Bo3pacte 12 jeT u Ol ropaszno 0oJjiee roToB
3aHATH TpoH. OnHaKko, B «3BE3NHBIX HOYax» 00pa3 baOypa wu300paxkeH mo-
BOCTOYHOMY TMOATSHYTHIM M  HEMOJHBIM. Takke €CTh TrapMOHHMs U B oOpase
6onpHOTO babypa. Oba mucarenst TporaTeabHO BhIPA3WIM MOMEHTHI, Koraa badyp
ctpagan oT Oosie3Hu. CXOJCTBO TPOCICIKHUBACTCS B H300paKECHUU COOBITHI
ropaszo OoJiee paHHero BocuiectBus Ha npecros badypa. To ects, cBUaETENBCTBA
Toro, yto baGyp He ObUI TOTOB K MPECTONY, YTO OH €IIe HE JAyMal O LapCTBE,
MOATBEPKIAIOT 3TO.

B-wecmuix, 00a mucaTens CJIEAOBAIM MPUHIMIYY HCTOPU3MA. IJTO SIPKO
nposiBisieTcs: B oTHoIIeHus1Xx baldypa ¢ maxom Mcemannom u M6parumom Jlynu, B
BBIPOKEHUH BEPHOCTU U XPaOpPOCTH, MPUCYIINX XapaKTEPy BEIUKOTO TTOJIKOBOIIIA.
B TO xe BpeMs TapMOHUYHO H300pa)kKeHbl COOBITHUSI TOCIEAHUX JIET >KU3HU
3axupuaauna babypa, korma OH He mepecTaBall 3aHUMaThCAd (HU3NYECKUMU
YOPAKHEHUSIMU, 3aHUMAJICSI TBOPUYECKOM N1€ATEIbHOCTHIO, HECMOTPS Ha OOJIE3Hb.
JyxoBHOe MyxecTBO balypa, Kak caMOOTBEpPKEHHOrO OTIa, TOTOBOTO OTAATh
CBOIO JKM3Hb 3a CBOEro ChlHA B HCTOPUHU, PEATUCTUYHO OTPAXKEHO OOOUMHU
MHCATENISIMU B TAPMOHUU UCTOPUH U XYI0)KECTBEHHOCTH.

B-cedbmblx, IPONOPLIHUU U PA3NIUUUS B U300pAKEHUN MEPCOHAXKA MPOSBUIIUCH
B cinenytomiem. dnopa Auna Ctun caenana ocoObIi akleHT Ha JoOpoTe Xapakrepa
balypa, oTpa3uB ero OTHOIIEHHE K HecTpaBeITUBOCTH. KaablpoB Takxe BbIpa3ui
TaKue KauyecTBa, KaK YEJIOBEYHOCTh, IOATUYECKH YUCTOE CEPALE, HECPABHEHHOCTD
B OutBax, xpabpocts. B pomanax ®.A.Ctuna «CTpaHCTBYIOIIUNA KOPOJIbY U
[I.KagpipoBa  «3B€3AHBIE HOYM» TAPMOHUYHO  COYETAKOTCA  MPUHLIHIBI
U300paKEHUsI, CTAKEHHOCTh CIOXKETa U BHIPA3UTEILHOCTh XapakTepa.
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B-6ocwbmuix, B mpousBenenusix C.OnBapica «badyp-nucarens u Boun», MyHu
Jlana «babOyp: xu3Hp u BpemeHa», X.CynraHnoBa «baOypuilHame» akKIEHT
JenaeTcsl Ha reHeaiorndeckoM apese baOypa, Ha TBOMCTBEHHOM BETUYHMH «KapyUM
yT Tapacdaiiny». DaBapac orMmedaer, yTo baOyp yHacnemoBan xpaOpocTh U OTBary
or TypkoB (Amup Tumyp), a Oe3rpaHUYHYIO DHEPTUI0O M CHUIY - OT MOTOJIOB
(Yuurucxan), OpuUT (pU3NYECKN CUIIEH U MPOBOPEH, INIABAHUE ObUIO €0 JIFOOMMBIM
3anatueM. Mynu Jlan, ¢ apyroil croponsl, oTtmeuaer, uro baOyp oOmaman
JUAEPCKUMHU KayeCcTBaMHU €IIE JI0 TOro, Kak cTtan maxoM deprasbl, He uMes cede
pPaBHBIX B BOGHHOM c(pepe B MEPBBIi TPYIHBINA MEPHO]] CBOETO MpaBiieHus. B To xe
BpeMsl, JKU3HEOMHCAHHWE CTPAHHOW TPOOHUIBI B OJHOM U3 KEHTOB ['a3HbI,
MIPEACTABICHHOE B 3THX MPOU3BEACHHSIX, CBUAETEIBCTBYET O TOM, 4TO balOyp
IPOYHO OBJIAJIENI U CBETCKUMHU HayKaMHu. boiiee TOro, €ro yBaxXeHne K KpOBHOMY
POJACTBY OBLIIO pacKphITO Uepe3 ero otHoueHue K [lax berumy u ee nouepu.

B-0esamuix, DnBapjic B MPOU3BEACHNUN MPEBO3HOCUI Takue kadecTBa balypa,
KaK BOEHHas AMCIMIUIMHA, €r0 METOAbl HaKa3aHWs, CO3UIaHUE, HApOAOJIo0ueE,
IPOrPECCUBHOCTD, IIEAPOCTh, MpPaBAWBOCTb. A MyHu Jlanm moauepkuBaeT, 4ToO
balyp ObL1 KECTOKUM U aMOUIIMO3HBIM YEIOBEKOM. DJIBAp/IC ONPABABIBAET ITO HE
KECTOKOCTBIO, a HETEpPNUMOCThI0 baOypa K HapymuTensiM 3aKoHa, YTO OJIM3KO K
peasibHOCTH *U3HU. [leficTBuTenbHo, baOyp He Obul moxoxx Ha UuHrucxana B
KU3HH, OH HE Ka3HWI JIFOJEH HaIpaCHO.

B-0ecamuix, nocnennue roasl xxu3Hu babypa, nepenaya npecroyia €ro ChIHY
XyMOIOHY, 3aBEIIaHHs, CHEJAaHHbIE €My, >KM3HEONHCaHbl BO BCEX TpeX
npousBefeHusIx. OcoOEHHO sSpKO  HEMOBTOpUMEBIM  00pa3 balOypa kak
CaMOOTBEP’KEHHOr'0 OTIAa BhIpaXXEH BO BCeX Tpex mpousBeneHusx. O0pa3 balypa
CO3/IaH B MUPOBOM JIMTEpAType Ha NOCTOMHOM ypoBHe. JIto60Bb baOypa k cBoeMy
OTIly B JIETCTBE, €ro0 rope H3-3a CIMIIKOM pPAaHHEN MOTEpU OTLA TPOTATEJIBHO
onucanbl @nopoit AnHOM Ctun u Ilupumkynom Kaneipoeim. Ilpu 3TOM,
3HAKOMCTBO aHIVIMMCKOTO nucaress ¢ BocTOUHBIM MUPOBO33pEHUEM, TPAAULIMSAMU
OPOSBIISIETCS. B BBIPAXKEHUU YEPE3 JI€Talb «CHUHEr0 IUIATOYKa» B PyKe IOCIA,
IIPUHECIIET0 BECTb O CMEpPTH MpaButrens. [loToMy 4YTO Ha BOCTOKE «CHUHUUI
IJIATOYEK» 03HAYAET «BECTh O CMEPTH.

B oounnaoyameix, B Npon3BeNeHUSIX Y30€KCKHUX, aHIIMMUCKUX U MHIAMMCKUX
nucaresiei coObITus noanucanus babypom goroBopa co cBouM asiaeit CyiartaHom
AxManoM Mmup3od M MOMEHTHI, KOraa OH ymyctwi AnawkaH u Camapkasm,
BBIPAKEHBI B TAPMOHUU UCTOPUYECKOMN MpaB/bl U Xy10)KECTBEHHOTO BhIMbICHA. B
xu3HU baOypa He ocTanuck HezamedeHHbIMH M3MeHbl Cynrana Axmaga Mup3sbl —
OJIHOTO U3 BEPHBIX €ro BOMHOB, €ro Opara J[>kaxanrupa Mup3bl, HEBEPHOCTb €0
xeHbl Al berum. OcoO€HHO TpOraTteabHO 3TH PEATUH BBIPAXKEHBI B pOMaHax
«CtpaHCTByIOIIUNA KOpOJBbY, «3Be3AHBIE HOUW». Pacckasel 0 ToMm, kak balyp
BOJICIO CYAbOBI JUIIMIICS MHOTHX Bellel, OJIM3KUX, TIOCIE YEero, CTaB JIEPBUIIEM,
yIIEN B FOpbI, HAIUIA oTpaxkeHue B npousBeneHusx @mopsl Crui, [1.KaasipoBa u
Mymnu Jlan.
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B o0senaoyamuix, B pomane Mynu Jlana yoenutenbHO U310KeHO, 4To badyp
CTPEMUWJICS B JKW3HM YUYHTBCS y cBoero gena Ammpa Temypa. A Xanpuaaus
CynraHoB, Kak “XyAOKHUK TyIIH , BHYLIUTEIBHO OTPA3HWJI TEIUIBIE W MPUSATHBIE
MOMEHTBHI, IEPEKUTHIE B AyIIe U TIcuxuke babypa, ero MyuduTelbHbBIE CTPaJaHusl.
Paccka3st baOypa o TOM, Kak ero marh, H€ JAOCTUTIIAS MATUIACCATHICTHETO
BO3pacTa, ymepia u3-3a 0OJIe3HHU, a TaKXKe €ro AYIICBHBIC MEPENOIHCHUS B 3TH
TPYJIHbIE BpPEMEHA, MNPUBOJATCA KAK aHIVIMICKUMH, TaK M Yy30€KCKUMU
nucaTeasiMu. AHrMiickas nucareapHuina CTHII CUIIBHO BbIpa3uia 3Ty KU3HEHHYIO
peanbHOCTh B BOCTOYHOM Ayxe. HecMoTpsi Ha TO, 4TO OHA KMCIOBENOBAJA JAPYTYIO
penuruio, oHa oOyagana TIyOOKHMMH 3HAHMSIMH B 00JIaCTH TMOTpeOaTbHBIX
0ObI4aeB, OCHOBAHHBIX HA MpaBHJIaX MCIAMCKON penuruv. B cBoeM TBoOpuecTBe
OHA MCMOJIb30BaJIa TAKUE CIIOBOCOYETAHUS, KAK «TEJIO B CABAHE), «OEIIbI CaBaH».
PomaHbl, HanucaHHble B y30€KCKOM, aHIIMICKON M MHIMKCKON mpo3ax XX Beka o
1ape-1mod3Te, BEJIUKOM IOJKOBOJILE, TOCYAPCTBEHHOM U OOIIECTBEHHOM JIeATENe
balype, paccka3blBalOT 0 OECIOKOMHOM, MOJHON MOYYEHHH U YPOKOB >KU3HHU
HAIIETO BEJIMKOTO COOTEUECTBEHHUKA, KOTOPBIM MOJIHSNT UMS y30€KCKOro Hapoja
Ha TpUOYHBI MHpa.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research work is to determine the common and unique
aspects related to the image of Babur in the literary works created in English
speaking and Uzbek literature of the XX century.

The objects of the research work are the XX century works like “King-
Errant” by Flora Annie Steel, “Babur: life and times” by Muni Lal, “Babur: diarist
and despot” by Stephan Meredith Edwardes, “Starry Nights” by P.Kadyrov,
“Baburiynama” by Khayriddin Sultanov.

The scientific novelty of the research work are as follows:

it has been stated that the artistic embodiment of the image of historical
figures in English and Uzbek prose of the XX century is guided by the principle of
embodying the ethnic, cultural and social norms of a particular nation, the events
of the historical period, the facts, the complex life path of the kings and generals
who left a name in the long history at various levels conditioned by the principle of
historicity;

it has been identified that the genre of literary works devoted to Babur are as
followings: historical-biographical novel (P.Kadyrov “Starry Nights”), novel-
trilogy (F.A.Steel “King-Errant”), biography (S.M.Edwardes “Babur: diarist and
despot”, Muni Lal “Babur: life and times”, S.F. Dale “Garden of Eight Paradise”,
“Babur: Timurid Prince and Moghul Emperor”), epic novel (A.Rutherford
“Mongol Empire”), educational novel (Kh. Sultanov «Baburiynamay);

it has been proved that Babur's portrait, character, similarities and differences
in the plot of the novels, like “King-Errant” by Flora Annie Steel and “Starry
Nights” by P.Kadyrov based on the principles of dynamic and static portrait
theory, psychological and psychophysiological analysis from the point of view of
Eastern and Western worldviews;

it has been revealed that Edwards vividly described the fact that Babur
inherited courage and bravery from the Turks (Amir Temur), boundless energy and
power from the Mongols (Genghis Khan), his strong mastery of world sciences, his
friendliness and patriotism; and Muni Lal displayed his leadership abilities,
incomparability in military affairs, creativity, progressiveness, generosity and
honesty.

The implementation of the research results. Based on the scientific results
of the interpretation of the image of Babur in English speaking and Uzbek
literature of the XX century followings are done:

the artistic embodiment of the image of historical figures in English and
Uzbek prose of the XX century is guided by the principle of embodying the ethnic,
cultural and social norms of a particular nation, the events of the historical period,
the facts, the complex life path of the kings and generals who left a name in the
long history at various levels by the principle of historicity were used in the
implementation of the fundamental scientific project OT-F1-030 — “History of
Uzbek literature”, implemented in 2017-2020 at the Tashkent State University of
Language and Literature named after Alisher Navai (reference No. 17.01/211 of
the Tashkent State University of Uzbek Language and Literature dated January 18,
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2021). As a result, new scientific-theoretical views about Babur have been
enriched in foreign and Uzbek literary studies.

conclusions regarding the fact that in the novels “King- Errant” by Flora
Annie Steel and “Starry Nights” by P.Kadyrov, Babur’s portrait, character,
proportions and differences in the plot from the point of view of the Eastern and
Western worldview are revealed on the basis of the principles of the theory of
dynamic and static portrait, psychological and psychophysiological analysis were
used in the implementation of the innovative research project 561624-EPP -1-
2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP “Modernization and
internationalization of processes in the higher education system in Uzbekistan”,
carried out in 2016-2018 at the Samarkand State Institute of Foreign Languages
(reference No. 30.02.01/216 of the Samarkand State Institute of Foreign Languages
dated February 6, 2023). As a result, it was possible to determine the typological
characteristics of Babur’s image created in English and Uzbek literature of the XX
century.

the genre of literary works devoted to Babur are identified as followings:
historical-biographical novel (P.Kadyrov “Starry Nights™), novel-trilogy (F.A.Steel
“King-Errant”), biography (S.M. Edwardes “Babur: diarist and despot”, Muni Lal
“Babur: life and times”, S.F.Dale “Garden of Eight Paradise”, “Babur: Timurid
Prince and Moghul Emperor”), epic novel (A. Rutherford “Mongol Empire”),
educational novel (Kh. Sultanov “Baburiynama”) were used in preparing the script
for the television programs “Assalom, Buxoro” and “Najot bilimda” TV programs
of the Bukhara Regional Television and Radio Company held in the January-
February 2023 edition (reference No. 02-02-32 of the Bukhara regional television
and radio company dated February 3, 2023). As a result, new ideas made it
possible for TV viewers to become familiar with the works of Uzbek, English and
Indian writers in which the image of Babur was created and served to ensure the
scientific and popular nature of literary shows.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three
main chapters, a conclusion and a list of used literature, totally 140 pages.
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